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Наступ на нацыянальныя мовы 


Усім ведама, як у «руху» Масквы ла 
кзамунізму сыстэматычна праводзіцца 
зьнішчэньне нацыянальных культураў 
нергсейскіх народаў, і аднаго часу пар- 
лыя адважылася навет адкрыта прыз- 
нацца, што «савецкая сацыялістычная 
культура павінна будавацца на багацей- 
шай культуры Вялікага расейскага на- 
роду». У тых ці іншых маштабах пра- 
водзілася таксама й моўная русыфіка- 
цыя. Аднак на гэты апошні й галаўней- 
шы мэтад дэнацыяналізацыі народаў 
была зьвернута асаблівая ўвага параў- 
пальла ад нядаўнага часу. Летам 1959 
году у Ташкеньце была скліканая ўсе- 
саюзная канфэрэнцыя, прысьвечаная 
пытаньню лепшага выкладаньня расей- 
скай мовы ў нацыянальных школах. 
Ужо тады было сьцьверджана, што ра- 
сейскай мове павінна быць удзелена 
больш увагі ў нацыянальных іцколах 
як «мове міжнароднай» і «ленінізму». 
Дзеля гэтага было пастаноўлена ад- 
крыць у сыстэме Акадэміі навук СССР 
асобны Інстытут расейскае мовы і 
ўзмоцніць больш практычнае навучань- 
не расейскае мовы ў школах нацыя- 
нальных рэспублікаў СССР. Неўзабаве, 
ях помнім, зьявіўся закон аб рэформе 
навучаньня ў сярэдніх і вышэйшых 
школах, у якім зазначалася, што па- 
між расейскай і нацыянальнай мовамі 
павучаньня савецкім грамадзяўсч да- 
ецца вольны выбар, што азні“ «ла, па- 
глерысё, адхілёньне' р.  " моЎз” на 
зругі плян, адмаўленьне ейнага пяр- 
шьпства, а, падругое, ува ўмовах савец- 
кае нацыянальнае палітыкі, ськіраванае 
на суцэльную дэнацыяналізацыю й ру- 
сыфікацыю -- ставіла перад неабход- 
пасьцяй выбару расейскае мовы наву- 
чаненя. Бо дзе можа прымяніць сваю 
родную мову навучэнец сярэдняе шко- 
лы, калі, як, прыкладам у БССР, ува 
ўсіх вышэйшых навучальных установах, 
незалежна -- тэхнічных ці гуманітар- 
ных, выключна пануе расейская мова 
навучаньня, калі расейская мова пануе 
таксама ў штодзённым жыцьці суду, 
грамадзка-культурных, палітычных і 
ўрадавых установах БССР ці, скажам, 
УССР. Выбар-жа з ласкі партыі роднае 
мовы навучаньня ня выключае, ведама, 
Ды й ня можа выключаць прадмету ра- 
сейскае мовы. 

ХХХІ зьезд КПСС сьцьвердзіў, што 
савецкае грамадзтва «пераходзіць ад 
сацыялізму да камунізму». Гэтыя сацы- 
яльныя «дасягненьні», ведама, павінны 
гарманізавацца таксама й з духовым 
ростам савецкага «камуністычнага гра- 
мадзтва». Таму, падобна, як наступае 
эпоха яшчэ большае фізычнае зкспля- 
атацыі савецкага грамадзтва, наступае й 
эпоха больш узмоцненае ягонае русы- 
фікацыі. Першым сяродкам гэтае русы- 
фікацыі Масква выбірае мову. Бязь ні- 
якага дыялектычнага цэраманьялу яна 
проста заяўляе, што «мова вялікай ра- 
рейскай літаратуры й расейскай цывілі- 
зацьй», гэтая «мова савецкай сацыялі- 
стычнай культуры й ідэялёгіі на сьвета- 
вай арэне» павінна стацца агульнай мо- 
вай ня толькі ўсіх падсавецкіх народаў, 
але й агульнай мовай будучага «сьве- 
тавога камуністычнага грамадзтва». Як 
будзе праводзіцца ў практыку гэтая 
сваеасаблівая «марксістоўская» тэза Ма- 
схвы, мы можам дазнацца хоць-бы з ар- 
тыкулу І. К. Беладзеда й А. С. Мельні- 
зука «Пытаньні разьвіцьця нацыяналь- 
ных моваў у пэрыяд пераходу ад сацы- 
ялізму да камунізму», што быў зьме- 
шчаны ў 5 нумары часапісу «Вопросы 
языкознания» за 1959 год. 

Падыялектаваўшы крыху пра працэс 
разьвіцьця моваў падсавецкіх народаў, 
у якім так ці іначай мусіць узяць верх 
расейская мова, і ня толькі таму, іцто 
яна зьяўляецца, паводля цьверджань- 
няў аўтараў артыкулу, «найбольш разь- 
вітай мовай», але й таму, што «працяг 
уплыву расейскае мовы на другія літа- 
ратурныя мовы народаў СССР у пэрыяд 
руху да камунізму будзе падтрыманы да- 
лейшым заканамерным для гэтага пэры- 


аса 


яду ўзоастацьнем ролі расейскае мовы як 
сяродку міжнацыянальных зносінаў у 
у вадзіным Савецкім гаспадарстве», 
І. К. Беладзед і А. С. Мельнічук ставяць 
пытаньне аб патрэбнасьці «сьведамага 
ўмяшаньня з боку самога грамадзтва» ў 
гэты працэс разьвіцьця й узаемасувязяў 
моваў падсавецкіх народаў. Пайменна 
яны прапануюць, ведама, з даручэньня 
партыі: «Расэйская мова зьяўляецца вя- 
лікім сяродкам прыцягненьня народаў 
Савецкага Саюзу да здабыткаў расей- 
скай й сьветавай культуры. У гэтых ад- 
носінах асноўнае заданьне моваведаў і 
працаўнікоў асьветы ў кажнай рэспуб- 
ліцы заключаецца ў тым, каб забясьпе- 
чыць, паралельна з асваеньнем літара- 
турных нормаў і стылістычных сярод- 
каў роднае мовы, найбольш дакладнае 
асваеньне расейскае мовы як у сярэдняй 
школе, так і другімі шляхамі навучань- 
ня». Далей даюцца практычныя парады, 
як найлепш авалодаць ведамі расейскае 
мовы. Апрача гэтага простага мэтаду на- 
саджэньня расейскае мовы, аўтары арты- 
кулу падаюць і другі мэтад, гэта споса- 
бам асваеньня народамі свае собскае «лі- 
таратурнае мовы». Апошняя даволі хі- 
траватая задума, і над ёй варта затры- 
мацца. 





Як ведама, найбольшым праціўнікам 
русыфікатарскае палітыкі Масквы ў 
дзялянцы мовы заставалася народчая 
мова. Што партыя называе «літаратур- 
най мовай» падсавецкіх народаў, дык 
яна, як мы можам хоць-бы наглядаць на 
прыкладзе беларускае бэсэсэраўскае лі- 
таратурнае мовы, паступова і ўсё больш 
етала прыбліжацца да расейскае мовы. 
Значыцца, у «літаратурнай мове» пар- 
тыя заўважыла найбліжэйшы масток у 
нераходзе да расейскае мовы. Таму яна 
прызывае цяпср да выцясьненьня шко- 
лай, радыем, прэсай, кіном і г. д. народ- 
нае мовы й да замены яе «літаратурнай 
мовай». Адначасна з гэтым яна імкнецца 
«усовершенствовать» «літаратурныя мо- 
вы» падсавецкіх народаў шляхам улу- 
чэньня ў іх найбольш слоўнікавага ра- 
сейскага матар'ялу, агульных расейскіх 
тэрмінаў сацыяльна-палітычнага, дзяр- 
жаўлсга й нарБукова-тэхнічнага значань- 
ня. З гэтай мэтай у травені бягучага году 
была склікана у Маскве ўсесаюзная кан- 
фэрэнцыя моваведаў, літаратураведаў і 
выкладчыкаў мовы й літаратуры. Паміж 
іншых дакладаў на гэтай канфэрэнцыі 
быў прачытсчы, ведама, супольны да- 
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ныя нумары газэты разам з «Каласкамі» ўважаюцца за пад“ойныя, 


З.еійшор , Васкааёсупа“, 
НуройеКеп- п. УЎебімеіЬапі, Міг фер, 








ТНЕ УЎНІТЕВОТНЕМІААХ МЕ ЎЗРАРЕЕ 
“ТНЕ ЕАТНЕЕГАКР, 


ГОД ВЫДАНЬНЯ 15 


РОЛЯ Й ЗНАЧАНЬНЕ 
СЛУЦКАГА ПАЎСТАНЬНЯ 


У пэрыяд замацоўваньня бальшавізму 
беларускі народ, падобна як іншыя не- 
расейскія народы былае царскае імпэ- 
рыі, паставіўся да камуністычнае ідэі й 
бальшавізму ня толькі з рэзэрвай і ась- 
цярожнасьцяй, але выразна варожа, і гэ- 
тая варожасьць знайшла шырокае й ма- 
савае выяўленьне. Па ўсёй Беларусі 
ўспыхвалі стыхійныя антыбальшавіцкія 
паўстаньні, сяляне хапаліся за захава- 
ную з часоў вайны «на ўсякі выпадак» 
зброю, тварылі збройныя аддзелы й вя- 
лі змаганьні навет з буйнейшымі адзін- 
камі бальшавіцкае арміі. 


І гэта ў той час, калі бальшавізм у 
сваёй пачатковай фазе яшчэ не прад- 
стаўляў таго страхоцьця й свайго за- 
праўднага аблічча, якое выявілася толь- 
кі шмат пазьней. У пзрыяд замацоўвань- 
ня балыцавізму на беларускіх землях 
ніхто яшчэ й ня сьніў аб будучым кры- 
вавым тэроры, калгасным прыгоне, не- 
пасільнай працы на хвабрыках, стаха- 
наўшчыне, сацыялістычным спаборніц- 
тве, прымусовых вывазах насельніцтва 
ў Сібір і лагеры прымусовае працы. Вы- 
сунуты Ленінам і бальшавікамі наагул 
лёзунг «Зямля сялянам, хвабрыкі работ- 
нікам, а ўлада саветам», здаецца, ня мог 





Першы Зьезд савецкіх журналіетых 


Першы арганізацыйны зьезд журналі- 
стых, які адбыўся 12-14 лістапада сёле- 
та, цікавы зь дзьвёх прычынаў: як 
сьветчаньне новай ацэны працаўнікоў 
прэсы й як паказьнік асаблівасьцяў ство- 
ранай прафэсыянальнай арганізацыі, ня 
існуючай раней у Савецкім Саюзе. 

Зьезд гэты праходзіў вельмі ўрачы- 
ста. З усіх рэспублік зьехалася 751 дэле- 
гатаў. На зьезьдзе прысутнічала шмат 
гасьцей з храінаў камуністычнага ляге- 
ру: Кітаю Карэі, Польшчы, Чэхаславач- 
чыны, Румыніі, Баўгарыі, Вугоршчыны, 
Усходняе Нямеччыны. 

Урачыстасьць, па даўна заведзенай 
традыцыі, была падчыркнута зьяўлень- 
нем у прэзыдыюме ўсяе кіруючае вер- 
хавіны Савецкага Саюзу на чале з Хру- 
шчовам, а таксама й тым, што зьезд ад- 


крыўся прывітаньнем ЦК партыі, выка- 
заным сябрам прэзыдыюму ЦЕ КПСС 
Сусловам. 

Увесь парадны бок зьезду выглядаў 
як дэманстрацыя вялікае ўвагі савецкага 
кіраўніцтва да гэтае падзеі ды імкнень- 
не прыдаць ёй гістарычнае значэньне. 
Тэтым самым былі выражаныя дачыне- 
ньні партыі й ураду да працаўнікоў прэ- 
сь, а у вапошнія часы й тэлеві- 
зіі, гэта значыць да тых, хто сыстэма- 
тычна й бесьперапынна вядзе камуні- 
етычную прапаганду. 

Дзеля таго, каб удакладніць прадэ- 
манстраваную ўвагу высокіх савецкіх 
кіраўнікоў, неабходна вярнуцца назад і 
кінуць вокам на этапы палажэньня жур- 
налістых і пагляду на іх партыйна-ура- 
давых колаў. 


рАЫІЯ 


раты 
рада, 





»-.Залі ласна, прыходзьце - тавары ёсьць... 


Вяртаючыся з Кітаю, Хрушчоў затры- 
маўся ў Владывастоку. ам, гутаручы З 
працоўнымі, ён папытаўся. 

-- Ну як вы тут жывеце? 

Адна жанчына адказала: 

-- Жывем няблага, апе бьло-б яшчэ 
лепш, каб вы часьцей да нас прыяжджа- 
лі: з нагоды вашага прыезду прывезьлі 
тавары ў магазыны... 

Ці-ж гэта не характэрны абразок з са- 
вецкай рэчаіснасьці? 

А вось другі, падобны абразок. Цытуем 
з 261 нумару газэты «Советская Белорус- 
сия»: 

«Менск перадсьвяточны. Усюды -- ра- 
даснае ажыўленьне! 

У харчовых магазынах ёсьць перша- 
класная мука, цукар, каўбасныя выра- 
бы. Можна купіць парфумэрыю, тры- 
катаж...» ' 

Далей газэта «Советская Белоруссия» 
расказвае, што ў гэты дзень у менскім 
гунівэрмагу бязупынна звоніць тэлефо, 
а дырэктар ветліва адказвае: «Так, так, 
калі ласка, прыходзьце -- тавары ёсьць...» 

З гэтага бяспрэчна вынікае, што ў Са- 
вецкім Саюзе тавары ў магазынах зьяў- 
ляюцца прынагодна: перад Першым Ма- 
ем, гадавінай кастрычніцкага пераваро- 
ту, і ў сувязі з прыездам Хрушчова... 
Але-ж дзень Першага Мая, гадавіна ка- 
стрычніка бываюць толькі раз на год, з 
Хрушчоў прыяжджае яшчэ радзей. Дым 

'практычна, цэлы год падсавецкі тра- 
мадзявін мае гэтак званую «рамантыку 


будняў», гэта значыць прапаганду, нар- 
мы, лёзунгі й пустыя крамы... 

А вось яшчэ адзін абразок, дзеля паў- 
наты вобразу: Гэта-ж самая «Совелккая 
Белоруссия» ў 262-м нумары зьмяшчае 
занарлівую нататку: «Тавары на крэдыт». 
У ёй паведамляецца, што ў Менску на 
Ааўтаэбродзкай вуліцы адчыніўся новы 
«пэцыялізаваны магазын «Вопратка», 
дзе можна купляць вопратку на крэдыт, 

У сувязі з гэтым газэта падае «гіста- 
рычную» даведку: «Дарагое дэмісэзоннае 
шаліто першым купіў сьлёсар электра- 
зэхнічнага заводу Ісачэнка. Такое самае 
валіто купіў сьлёсар Бароўскі. Прыго- 
жае паліто з каўняром купіла работніца 
Сталінскага райкамгасу Валентына Пар- 
ман...» “ 

У сувязі з гэтай нэтаткаю паўстае пы- 
таньне: Дзе, калі і хто ў нармальным 
жыцьці й абставінах, у вольным сьвеце 
пісаў-бы ў газэтах, што нейкі Гэрман 
Тэлер ці Джон Броўн тады й тады купіў 
маліто ці аўтамабіль? 

Гэта хіба-ж не падзея, а штодзённая 
рачаіснасьць. 

Аднак у Савецкім Саюзе -- краіне гэ- 
так званага «пераможнага сацыялізму» і 
«разгорнутага будаўніцтва камунізму», 
шасьля 42-х гадоў бальшавіцкай улады 
«права куплі паліто, як бачым, зьяўля- 
ецца падзеяй і аб такой «падзеі» пішацца 
ў цэнтральных ворганах прэсы. 

Ці-ж гэта не парадоксы”... 
пе 


У першыя час савецкае ўлады, у ча- 
се грамадзянскае вайны, кваліфікава- 
ныя працаўнікі пэрыядычнага друку 
амаль поўнасьцяй ігнараваліся і ўдзел 
іх у савецкай прэсе быў вельмі нязнач- 
ным. У той час бальшыня савецкіх га- 
зэт і нешматлікія існуючыя часапісы 
рабіліся пераважна адказнымі партый- 
нымі працаўнікамі, а кваліфікаваныя 
журналістыя прыймалі ў гэтай працы 
вельмі малы ўдзел, або выконвалі толь- 
кі тэхнічныя функцыі. Другі этап па- 
чаўся у 1922 годзе, калі ў савецкай прэ- 
се цэнтральнай фігурай быў рабкор -- 
рабочы карэспандэнт, прадстаўнік хваб- 
рык, заводаў, шахтаў і г. д. Крыху па- 
зьней зьявіўся яшчэ й селькор, чалавек, 
які інфармаваў рэдакцыі газэтаў і ча- 
сэпісаў аб жрнттыпгі, вёскі 

Найбольш кваліфікаваны журналісты 
цаніўся тады значна ніжэй за рабкора 
й селькора. Дастаткова ўспомніць, што 
яшчэ ў дваццатых гадох адбыліся два 
ўсесаюзныя зьезды рабселькораў, але 
ніводнага зьезду ці нарады журналі- 
стых. Існаваўшае палажэньне пацьвяр- 
джаецца яшчэ й тым, што ня рэдка ква- 
ліфікаваныя працаўнікі прэсы й навет 
пісьменьнікі былі змушаныя карыстац- 
ца тытулам рабкора для таго, каб іх 
матар'ялы папалі ў прэсу. 

Палажэньне зьмянілася ва трэйцім 
этапе, калі, пачынаючы з 1926-27 гадоў, 
тытул рабкора стаўся менш значным, а 
пасьлей навет стаўся анахранізмам. 


Разам з гэтым узрасло значэньне ква- 
ліфікаваных журналістых, якія ў са- 
вецкіх газэтах і часапісах пачалі зай- 
маць вядучае палажэньне незалежна на- 
вет ад прыналежнасьці да партыі. 


Аднак на працягу ўсяго перадваенна- 
га пэрыяду навет вядучыя савецкія жур- 
налістыя, ня гледзячы на выдатнае гра- 
мадзкае палажэньне й на высокае мата- 
р'яльнае забясьпечаньне, не ўдастоіліся 
дзстатксвае ўвагі боку сагецкега кі- 
раўніцтва й кваліфікаваліся толькі як 


спэцыялістыя, карысныя на дадзеным 
этапе. 


б, 
У 


Першы зьезд савецкіх журналістых 
можна разьлічваць як афіцыяльнае 
партыйна-ўрздавае прызнаньне вяліка- 
га значэньня кваліфікаваных працаўні- 
коў прэсы й адначасова як імкненьне 
максымальна выкарыстаць іх у змагань- 
ні за выкананьне плянаў і заданьняў, 
пастаўленых ЦК КПСС. Інакш кежучы, 


(Заканчэньне на 3-яй бачыне) 


не адказваць імкненьням беларускіх на- 
родных масаў, бо лёзунт гэты сваім зьме- 
стам узапраўды выражаў народны ха- 
рактар бальшавіцкага руху. Тады ня 
было яшчэ падставаў думаць, што гэта 
толькі пустыя словы бязь ніякага зьме- 
сту, ужытыя дзеля абману й прыцяг- 
неньня на свой бок народных масаў. 


Ня гледзячы, аднак, на салодкія сло- 
вы й прывабныя абяцаньні, беларускі 
народ у сваёй масе ня прыняў бальша- 
візму й павёў супраць яго актыўнае зма- 
ганьне. Па ўсёй беларускай тэрыторыі 
пачалі ўспыхваць збройныя антыбаль- 
шавіцкія паўстаньні, уся Беларусь ста- 
лася арэнай ня толькі пасыўнага, але 
актыўнага супраціву, Усе гэтыя, аднак, 
антыбальшавіцкія рухі насілі стыхійны 
характар, ня былі плянаваныя Зьверху 
і ў бальшыні сваёй ня мелі перад сабой 
выразна азначанай мэты. Многія з гэ- 
тых паўстаньняў ня мелі навет нацыя- 
нальна беларускага. характару, а за іх- 
ным разбуральным аспэктам ня было 
відаць нічога пазытыўнага й ствараль- 
нага. 


Зусім іншы характар насіла Слуцкае 
Паўстаньне. Перадусім яно мела глыбо- 
ка нацыянальны зьмест, а вышыты бе- 
ларускімі сялянкамі й падараваны паў- 
станцам баёвы сьцяг насіў на сабе вымоў- 
ны надпіс: «Для тых, што пайшлі па- 
міраць, каб жыла Бацькаўшчына». І, 
узапраўды, адважныя Случчакі выказа- 
лі ў няроўным змаганьні нябывалую 
мужнасьць, ахвярнасьць і ідэйнасьць, а 
іхныя ахвярныя рады з кажным днём 
расьлі й тварылі паважную збройную 
сілу. Таму першыя тыдні паўстаньня на- 
сілі наступальны характар. І толькі пад 
канец, кінутыя на фронт фанатычныя 
кітайскія аддзелы прымусілі паўстанцаў 
да адступленьня й пераходу на акупава- 
ную Палякамі тэрыторыю Заходняй Бе- 
ларусі, дзе яны былі раззброеныя й ін- 
тэрнаваныя польскай арміяй. Вялікая 
іх частка, аднак, не здалася й пайшла Ў 
лясы, дзе сталася сгрыжнём беларускага 
антыбальшавіцкага партызанцкага руху. 
Найважнейшы нацыянальны і палітыч- 
ны аспэкт Слуцкага Паўстаньвня паля- 
гаў ў тым, што яно, ня ў прыклад іншым 
паўстаньням, было ня стыхійным і спан- 
танічным, але срога арганізаваным і 
плянаваным збройным узрухам. Як ве- 
дама, за некалькі дзён да паўстаньня 
Беларуская Рада Случчыны на сваім 
зьездзе вынесла пастанову распачаць 
збройную акцыю супраць бальшавіцкае 
інвазіі ў мэтах ня толькі вызваленьня 
Случчыны, але і ўсяе Беларусі й ажыць- 
цяўленьня на ейнай тэрыторыі абвешча- 
нага ў Сакавіку 1918 году Акту 25-га Са- 
кавіка. Упаўнамочаны Радай Беларус- 
кай Народнай Рэспублікі, як ейны камі- 
сар для Случчыны, беларускі дзеяч Па- 
вал Жаўрыд узначаліў нацыянальна- 
палітычнае кіраўніцтва Слуцкага Паў- 
станьня згодна із Сакавіковай ідэяй 
поўнай незалежнасьці Беларусі. 


Такім чынам, хаця ў сваім тэрытары- 
яльным прасьцягу Слуцкае Паўстаньне 
было лякальнай акцыяй, абмежаванай 
да тэрыторыі Случчыны й некаторых Су- 
межных зь ёй паветаў, насіла яно, ад- 
нак, агульна беларускі нацыянальны 
характар. Вось дзеля гэтага сталася яно 
важнай падзеяй у гісторыі беларускага 
нацыянальнага вызваленьня. Вось дзеля 
гэтага Беларусы ў вольным сьвеце слаў. 
ную Слуцкую гадавіну адзначаюць каж. 
нага году як сваё нацыянальнае сьвята. 


Ст. Крушыніч 


ашу Цар ЎЎ АНЯ 


АБАВЯЗКАМ КАЖНАГА БЕЛАРУСА 
ЕСЬЦЬ ЧЫТАЦЬ, ПАШЫРАЦЬ І ПАД- 
ТРЫМЛІВАЦЬ «БАЦЬКАЎШЧЫНУ». 


ШЫНІ НАНЫ НІНА ЦНІННННІ рана вын 


БАЦЬЕАЎШЧЫНА 


М 45 (481) 





Пісьменьніні, бібліятэкі й чытачы 


У газэце «Літаратура і Мастацтва» з 11 
лістапада гэтага году зьмешчаны арты- 
кул беларускага пісьменьніка Алеся 
Махнача пад загалоўкам «Давайце пра- 
цаваць разам». У артыкуле закранаецца 
праблема папулярызацыі беларускай са- 
вецкай літаратуры бібліятэкамі БССР. 
Алесь Махнач падае эпізоды з гутарак, 
якія ён меў з загадчыкамі дзяржаўных 
бібліятэкаў у Менску, а таксама цікавыя 
факты адносінаў працаўнікоў бібліятэ- 
каў да прапаганды беларускай савецкай 
літаратуры. З пададзеных ім фактаў зу- 
сім ясна вынікае, што, папершае, работ- 
нікі бібліятэкаў, арыентуючыся на агуль- 
ны курс партыйнай палітыкі не папуля- 
рызуюць беларускай літаратуры або яе 
проста сабатуюць, укамплектоўваючы 
бібліятэкарскія фонды амаль выключна 
літаратурай расейскай і, падругое, -- 
насельніцтва выяўляе малы попыт на 
сучасную савецкую літаратуру наагул, 
нягледзячы на тое, як яе папуляры- 
зуюць тыя ці іншыя арганізацыі ці ўста- 
новы. 

Пазнаёмім нашых чытачоў больш да- 
кладна з гэтым артыкулам. Кідаючы да- 
кор у адрас бібліятэкі, Алесь Махнач пі- 
ша: «Напрыклад, у масавай бібліятэцы 
імя Н. Крупскай Варашылаўскага раёну 
на абанамэньце стаіць падстаўка. На ёй 
знаходзяцца тэматычныя сьпісы твораў. 
Пад загалоўкам «Аб тых, хто выратаваў 
чалавецтва» (?!) даецца чытачу пералік 
кніг на гэтую тэму. Але дарэмна тут 
шукаць назву твору, у якім-бы раска- 
звалася аб гэраічнай партызанскай ба- 
рацьбе на Беларусі, аб мужнасьці бела- 
рускага народу.» 

Далей: «На гэтай-жа падстаўцы знахо- 
дзіцца другі тэматычны сьпіс кнігаў, 
якія рэкамэндуюцца чытачу пад агуль- 
ным загалоўкам «Літаратура Беларусі». 
Тут пералічваюцца творы Я. Коласа, Я. 
Брыля, Я. Маўра, М. Танка, К. Чорнага, 
І. Шамякіна... І ўсе яны ў перакладзе 
на расейскую мову. І хоць-бы адзін твор 
парэкамандавалі сваім чытачам у ары- 
гінале. 

-- Не падумайце, што ў нас ня ціка- 
вяцца беларускай літаратурай, -- папе- 
раджае нас загадчыца чытальнай залі 
Ева Канапацкая. -- Іншы раз даводзіцца 
адмаўляць чытачу ў тым ці іншым 
творы. 

Знаёмімся з кніжным фондам чыталь- 
най залі. Тут няма збораў твораў Я. Ку- 
палы, П. Броўкі, А. Куляшова, М. Тан- 
ка. А іцто-ж тады казаць пра кніжкі 
пісьменьнікаў малодшага пакаленьня? 
Іх тут амаль зусім ня ўбачыш. Затое на 
кніжных паліцах стаіць 30 экзэмпляраў 
аднаго выданьня «Амэрыканскай траге- 
дыі» Т. Дрэйзэра, 15 экзэмпляраў «Дэка- 
мэрона» Д. Бакачыё і г. д. 


-. Тэта ня пры мне іх набывалі, - 
нібы ў апраўданьне гаворыць Н. Сьмір- 
нова (загадчыца -- М. К.). 

Але загадчыца бібліятэкі нічога ня 
можа знайсьці ў вапраўданьне таго, што 
дапускае вялікія недакладнасьці ў кам- 
плектаваньні кніжнага фонду творамі 
беларускіх пісьменьнікаў і ня імкнецца 
іх прапагандаваць у арыгінале. 


Ф. КУШАЛЬ 








Праўда, бібліятэку імя Крупскай мож- 
на пахваліць за прапаганду расейскай 
савецкай літаратуры.» 

Далей Алесь Махнач сьцьвярджае, што 
і ў гарадзкой бібліятэцы ймя Я. Купалы 
таксама «наглядаецца няправільны па- 
дыход да камплектаваньня кніжнага 
фонду й прапаганды беларускай літара- 
туры». Ён піша: 

«Сёлета бібліятэка выпусьціла ў сьвет 
і разаслала на прадпрыемствы гораду 
дзесяцітысячным тыражом лістоўку-бра- 
шуру «Усім членам брыгад камуністыч- 
най працы і ўсім рабочым». Яна запра- 
шае кажнага рабочага стаць чытачом бі- 
бліятэкі, дзе ён можа атрымаць разна- 
стайную неабходную літаратуру для ву- 
чобы й павышэньня кваліфікацыі. 

На трэцяй старонцы лістоўкі гаворыц- 
ца: «Рэкамэндуем пачытаць кнігі і арты- 
кулы...», а далей ідуць тэматычныя 
разьдзелы: «Працаваць пакамуністычна- 
му», «Выхоўваць у сабе лепшыя якасьці 
чалавека новага грамадзтва» і «Праца 
савецкіх людзей у мастацкай плітарату- 
ры». Рабочым рэкамэндуецца прачытаць 
артыкулы з цэнтральных газэтаў і часа- 
пісаў, а таксама «Брускі» Ф. Панфёра- 
ва, «Час, уперад!» В. Катаева, «Горны 
вецер» С. Сартакова і многія іншыя кнігі 
расейскіх савецкіх пісьменьнікаў аб на- 
шай работніцкай клясе. Дзіўна адно, што 
тутні ў вадным з разьдзелаў не знайціло- 
ся месца ніводнаму артыкулу мастацка- 
му твору, прысьвечанаму працы работ- 
нікаў Савецкай Беларусі. Няўжо ў рэс- 
публіканекім пэрыядычным друку ў нас 
ня было цікавых артыкулаў і нарысаў 
на гэтую тэму? Няўжо пісьменьнікі на- 
шай рэспублікі не стварылі твораў аб 
работніцкай клясе?» “ 

А як-жа, ёсьць! Не заўсёды, праўда, 
пікавыя й мастацкія. 

Далей Алесь Махнач пералічае гэткія 
творы, пачынаючы ад раманаў Броўкі. 
Толькі чамусьці навет гэтыя, найбольш 
артадаксальныя, найбольш вытрыманыя 
ў духу партыйных вымогаў творы ніяк 
ня могуць прабіцца на полкі бібліятэкаў 
сыстэмы міністэрства культуры БССР. 
Найбольш у гэтым не шанцуе маладым 
пісьменьнікам. 
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Гаворачы далей аб бібліятэцы імя Я. 
Купалы, Махнач адзначае, што ў гэтай 
бібліятэцы «кніжку пісьменьніка, які 
прыйшоў у літаратуру ў пасьляваенныя 
гады, амаль ня ўбачыш. Калі меркаваць 
па кніжным фондзе абанамэнту, дык са- 
мымі маладымі яшчэ лічацца К. Кірэен- 
ка і А. Бялевіч, а пасьля іх прыходу ў 
літаратуру ніхто нічога быццам-бы й не 
напісаў. Праўда, нашанцавала толькі В. 
Матэвушаву. Адзін зь ягоных зборнікаў 
вершаў нейкім чынам трапіў на кніж- 
ную паліцу.» 

Далей чытаем: «Ня лепшае становішча 
з прапагандай і камнлектаванынем кніж- 
ных фондаў беларускай літаратурай і ў 
многіх бібліятэках сыстэмы Міністэрства 
культуры. 


-- Мне давялося пачырванець за пра- 
цу нашых некаторых бібліятэкаў перад 
дэлегацыяй працаўнікоў культуры Літ- 
вы, зь якімі мы спаборнічаем, -- расказ- 
вае інспэктар па бібліятэках Менскага 





гарадзкога аддзелу культуры "Т. Салагу- 
бава. -- Госьці адзначылі, што мы яш- 
чэ слаба прапагандуем творы беларускай 
літаратуры, ня відаць іх шырокай пра- 
паганды ў наглядным афармленьні чы- 
тальных заляў, пакояў абанамэнту і г. д. 
(а калі й відаць, дык у расейскай мове 
-- М. К.)». 

Так, гонар запраўды невялікі, калі 
госьці з «уседнай краіны зьвяртаюць 
увагу гаспадаром, што ў іхнай сталіцы 
рэдка можна спаткаць нешта, зьвязанае 
зь іхным нацыянальным імем. 

Але працытуем далей артыкул Мак- 
нача. 

«Мы пабывалі ў Менскім бібліятэчным 
калектары, яхі камплектуе кнігамі ня 
толькі ў сталічнай вобласьці, але й звы 
450 бібліятэк Менску. Ягоны дырэктар 
А. Куксёнак расказвае, што бібліятэкар 
яшчэ нікому не адмовіў у тэй ці іншай 
кніжцы беларускага аўтара. Некаторыя 
зь бібліятэчных калектараў ня хочуць 
набываць многія з новых кнігаў і пачы- 
наюць дакараць бібкалектар, калі ён ня 
можа даць які-небудзь прыгодніцкі твор 
або дэтэктыў. 

На аднэй з групаў камплектаваньня, 
куды ўваходзяць усе бібліятэкі сыстэмы 
міністэрства культуры й хлюбаў заводз- 
кіх камітэтаў, рэкамандаваліся новыя 
кнігі беларускай літаратуры. Работніца 
бібкалектара Т. Кірэенка, як звычайна, 
спачатку дае кароткую аднатацыю кні- 
гі, затым разам з «блянкам-заказам», дзе 
надрукаваныя назвы бібліятэк, перадае 
яе прысутным, Вось зборнік А. Васілеві- 
ча «Апавяданьні». Ён пачынае перахо- 
дзіць з рух у рукі прапагандыстых кнігі. 
З “а бібліятэк гэтай групы камплекта- 
ваньня кніжку празаіка адважыліся за- 
казаць толькі чатыры бібліятэкі, Ня 
лепш сустрэлі й іншыя кніжкі. На кні- 
гу А. Дзеружынскага «Песьні маладось- 
ці» зрабілі заказы толькі дзьве бібліятэ- 
кі, на зборнік гумарыстычных твораў С. 
Дзяргая «Цёшча» -- адна бібліятэка. З 
усіх масавых бібліятэк сыстэмы Міні- 
стэрства культуры выбраныя творы Уя. 
Дубоўкі заказала толькі бібліятэка імя 
Л. Талстога Кастрычніцкага раёну, а 
зборнік вершаў А. Пысіны «Сіні ранак» 
-- толькі дзьве бібліятэкі. 


«У чым прычына? -- пытаецца Алесь 
Махнач. -- Няўжо масавым бібліятэкам 
не хапае сяродкаў на кнігі беларускік 
пісьменьнікаў?» 

Зрабіўшы адпаведныя вылічэньні, аў- 
тар артыкулу сьцьвярджае, што «каб 
набыць па аднаму зкзэмпляру кажнай 
кніжкі беларускага пісьменьніка, якая 
выйшла й выходзіць у сьвет у гэтым го- 
дзе, спатрэбіцца толькі 397 рублёў і “9 
капеек. Сюды ўключана ў арыгінале ўсе 
творы прозы, паэзіі, драматургіі, літа- 
ратуразнаўства й крытыкі, у тым ліку 
дзіцячая літаратура й народная твоер- 
часьць». «Ці можа тады знайсьці такія 
сяродкі, -- пытаецца Алесь Махнач, -- 
бібліятэка імя Янкі Купалы, якой сёле- 
та адпушчана на набыцьцё літаратуры 
40 тысяч рублёў? 

А можа не пад сілу гэта менскім ма- 
савым бібліятэкам сыстэмы Міністэрст- 
ва культуры, якія штогоду выдаткоўва- 
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ПАЎСТАНЬНЕ ў МЕНШЧЫНЕ 


Падрыхтавальная праца да паўстаньня пачалася ў Мен- 


Наступ на нацыянальныя мовы 


(Заканчэньне зь 1-ай бачыны) 


клад моваведаў савецкіх саюзных і аў- 
таномных рэспублікаў -- «Роля расей- 
скае мовы ў разьвіцьці слоўнікавага 
складу моваў народаў СССР», а таксама 
даклады на тэмы «Аб выпрацоўцы адзі- 
най навуковай транскрыпцыі для моваў 
народаў СССР» і «Некаторыя пытаньні 
графікі й арфаграфіі пісьменнасьці мо- 
ваў народаў СССР, якія карыстаюцца 
альфабэтам на расейскай аснове». 


Пасьля разгляду ўсіх дакладаў на па- 
асобных сэкцыях была прынятая рэка- 
мэндацыя «працаваць над удакладнень- 
нем нацыянальнай пісьменнасьці, палеп- 
шаньнем тэрміналёгіі й ейнай уніфіка- 
цыі», 3 другога боку, як сьветчыць га- 
станова Прэзыдыюму Акадэміі навук 
СССР з б лютага 1959 году «Аб задань- 
нях і пэрспэктывах навуковых дасьлед- 
ваньняў у галіне расейскае мовы» Й 
хоць-бы гэты артыкул «ХХІ зьезд БІІСС 
і некаторыя заданьні расейскага мова- 
знаўства», што быў зьмешчаны ў З ну- 
мары часапісу «Вопросы языкознания», 
пэчнецца працэс выхкрышталізоўваньня 
расейскае мовы, прытарнаваньня яе да 
выідэялізавацнай мозы з сусызетным на- 
значэньнем. Яна павінна «ўзбагаціць» усе 
мовы сьвету тэрмінамі сагыяльна-па- 
літычнага, дзяржаўнага й навукова-тэх- 
нічнага характару, яна павінна вынай- 
сьці слоўнік агульнатэарэтычнай і філя- 
зофскай мовы. 

Ня трэба таму зьдіўляцца, што ў БССР 
палітыканты й партыйныя моваведы 
сяньня выводзяць новыя тэсрыі аб тым, 
што беларуская мова павінна разьвівацца 
на аснове расейскее мовы й на расейскіх 
запазычаньнях, што пэрыядычны друк 
усіх савецкіх нацыянальных рэспублі- 
каў усяляк намагаецца зганьбіць «бур- 
жуазны моўны нацыяналізм» ды пака- 
заць «вялікую карысьць», якую нясе для 








юць на папаўненьне кніжнага фонду па 
20 тысяч рублёў кажная? Як бачыце, 
тут нашы камэнтары будуць лішнімі», -- 
уважае Алесь Махнач. Далей ён уважае, 
што «аднабаковая прапаганда кніжнага 
фонду -- гэта заганны мэтад працы». 


Мы таксама згодныя з Алесям Мах- 
начом, што тут камэнтары лішнія. Толь- 
кі мы ня згодны зь ім у тым, што віна- 
ваціць у гэтым трэба толькі адну загад- 
чыцу Менскага гарадзкога аддзелу куль- 
туры А. Бандарэнка й мэтадыстага га- 
радзкой бібліятэкі ймя Янкі Купалы. 
Гэта замалыя фігуры; яны адны справы 
й не сапсуюць і яе ня выратуюць. Калі 
Алесю Махначу запраўды залежыць, 
каб творы беларускіх савецкіх пісьмень- 
нікаў, хай сабе й гэтыя «сацрэалістыч- 
ныя», сваечасова і ў арыгінале даходзілі 
да чытача, што, быццам-бы, яму нельга 
адмовіць, мяркуючы па ягоным артыку- 
ле, ён мусіў-бы закрануць запраўдны 
корань зла, які гэтаму перашкаджае. 
Яму напэўна ведама, што загадчыкі біб- 
ліятэкаў і іншыя ўрадоўцы ніжэйшых 
дзяржаўных установаў выконваюць 


(Заканчэньне на 4-ай бачыне) 


нерасейскіх народаў азвалоданьне расей- 
скай мовай. Як зазначаюць у канцы 
свайго артыкулу І. К. Беладзед і А. “С. 
Мельнічук, гэты працэс узмоцненае ру- 
сыфікацыі будзе праходзіць у наступ-- 
ным кірунку: «Неабходна стварыць шэраг 
паважных тэарэтычных і навукова-па- 
пулярных лінгвістычных працаў, у якіх 
былі-б з марксістоўскай аб'ектыўнасьцяй 
асьветлены пытаньні разьвіцьця нацыя- 
нальных моваў Савецкага Саюзу і іх 
узаемаадносіны з расейскай мовай, як 
сяродкам міжнацыянальных зносінаў, 
крыніцай удасканальваньня нацыяналь- 
ных моваў». Без «марксістоўскай аб'ек- 
тыўнасьці» ў практыцы будзе правогзіц- 
ца палітыка выцясьненьня нацыяналь- 
ных моваў нерасейскіх народаў і падме- 
на іх мовай «вялікага расейскага наро- 
ду», мовай «валікай расейскай культуры 
й цывілізацыі». 


Што-ж тут застаецца ад марксістоў- 
скай тэорыі ўтварэньня адзінае сусьвет- 
нае нацыі з супольнай культурай і мо- 
вай, што быццам-бы павінны былі паў- 
стаць у працэсе паступовага адміраньня 
нацыянальных розьніцаў, у працэсе 
складаньня адменнае нацыі з уваходам 
у яе нацыянальных элемэнтаў усіх на- 
родаў”? Гэты камуністычны ідэял зьліць- 
ця нацыяў, нацыянзльных моваў і куль- 
тураў партыя прадбгчвае толькі ў пра- 
цэсе прыцягненьня нерасейскіх наро- 
даў да расейскае мовы й культуры, у 
працэсе, адным словам, паступовае й сы- 
стэматычнае русыфікацыі іх. А на- 
агул, ці ёсьць тут прызнакі гэтага пар- 
тыйнага паходу да «камунізму», да ўтва- 
рэньня апрычонага «камуністычнага 
грамадзтва»? Аналіз падзеяў гаворыць 
пра адваротнае. Ды свайму ідэялу пярэ- “ 
чыць таксама й сама партыя. 


Прыкладам, яна цьвердзіць, што ава- 
лоданьне собскай «літаратурнай мовай», 
а пасьля й «сьветавай расейскай» будзе 
праходзіць у выніку паступовага разь- 
віцьця савецкага дэмакратызму, уцяг- 
неньня шырокіх слаёў насельніцтва ў кі- 
раўніцтва ўсімі справамі краіны, пры- 
цягненьня ўсіх грамадзян да ўдзелу ў 
кіраўніцтве гаспадарчым і культурным 
будаўніцтвам. Значыцца, настане самакі- 
раўніцтва й зьліцьцё ўсіх клясаў у ней- 
кае самадзейнае грамадзтва, а з гэтым 
самым зародзіцца культурнае адзінства 
й супольнасьць. З другога боку партыя 
адразу-ж 1. нь сабе, сьцьвярджаючы. 
што сваіх кіраўнічых правоў яна навет і 
ня думае нікому ўступаць, бо быццам-бы 
з прыбліжэньнем да камунізму ўсё 
больш і больш будзе ўзмацняцца кіраў- 
нічая й выхаваўчая роля партыі й дзяр- 
жавы ў грамадзкім жыцьці. А што маем 
у практыцы”? Больш таго, сяньня партыя 
прыступіла да поўнага запрыгоненьня 
савецкага грамадзтва, ствараючы ўсюды 
камісіі партыйнай кантролі й падпарад- 
коўваючы ім гаспадарчае й культурнае 
жыцьцё грамадзтва. Ведама, ува ўмовах 
падобнага засільля й гвалту атрымаецца 
ранейшая «турма народаў Расеі», але 
толькі не краіна «камуністычнага раю». 


Залужны 





Барысаўскім, Ігуменскім і Бобруйскім, Рэчыцкі, Мазырскі й 
Пінскі будуць неўзабаве ўцягненыя ў закалот (смуту)». 


15-га лютага 1863 году палкоўнік Рэйхтар паведамляе аб 


Ваюй-жа, народзе! 
Беларускае паўстаньне 1903-64 гадоў 


Найвьцццая воля, што адчыняе перад вамі новае грамадзян- 
скае жыцьцё й забясьпечвае ваш дабрабыт, дарэшты яшчэ ня 
споўненая, а ўжо прабуюць збудзіць у вае злачыннае пачуцьцё 
няўдзячнасьці й бунту супроць таго Манарха, якому вы заўдзяч- 
ваеце дабро. Вы мусіце давесьці дарэмнасьць гэтых намагань- 
няў і, затрымліваючы кажнага, хто адважыўся-б на нешта 
падобнае, аддаваць яго ў рукі найбліжэйшае ўлады, што 
ўчыніць зь ім, як ёй кажа закон. Дапамагаючы да ўтрымань- 
ня ў краі агульнага супакою, гэтым самым спрычыніцеся й 
да Башай собскай карысьці праз якнайхутчэйшы пачатак 
дзеяньня праверачных камісіяў, якія маюць канчальна ўла- 
дзіць вашае зямное быцьцё, а вызначэньне якіх прыпазьнілі 
й зрабілі цяжкім да зьдзейсьненьня заіснавалыя разрухі». 

Прыгаданая адозва разьвязала рукі ганьні расейскіх ура- 
даўцаў, якія пачалі ўсімі спосабамі намагацца ськіраваць рэ- 
валюцыйны агонь сялянства супраць прыхільнікаў паўстань- 
ня, спрычыняючыся гэткім чынам да братабойнае вайны. 

Улічваючы ўсё гэта, палажэньне Каліноўскага было ня- 
звычайна цяжкое. Ён наважыў, перш за ўсё, паралізаваць 
расейскую прапаганду й накіраваць сялянскія масы супраць 
іхнага запраўднага ворага, расейскага акупанта. Вялізнаю да- 
памогаю яму ў гэтым была ягоная «Мужыцкая Праўда», што 
трапляла нават у найбольш глухія вёскі. Падругое, Каліноў- 
скі мусіў злучыць у вадну спраўную цэласьць вайсковыя паў- 
станскія аддзелы, якія саматужна паўставалі на Горадзен- 
шчыне й ня былі міжсобку павязаныя, рэгулюючы нутраныя 
справы аддзелаў належнымі інструкцыямі. "Трэба было ўпа- 
радкаваць іх, а таксама папоўніць новымі ахвотнікамі. Дзя- 
куючы сваёй энэргіі й здольнасьці, Каліноўскі зрабіў усё гэта 
вельмі ўдала. Паўстаньне ў Горадзеншчыне мела й найболь- 
шы размах і найдаўжэй трывала. 


шчыне яшчэ перад 1863 годам. Як піша Б. Ліманоўскі (Гісто- 
рыя паўстаньня народу польскага 1863--64), беларускія рэ- 
валюцыянэры Зьбіраліся ў Менску ў памешканьні дачкі ве- 
дамага беларускага пісьменьніка Вінцука Дунія-Марцінкеві- 
ча Камілі. Душою гэтых зборкаў быў Вінцук Казела. На 
зборках у Камілі праводзілася праца ўсьведамленьня мола- 
дзі, бо наведвала іх пераважна моладзь. Тут маладыя рэва- 
люцыянэры атрымлівалі літаратуру й інструкцыі, адгэтуль 
яны выпраўляліся на вёску дзеля працы сярод сялянства. 


Паўстаньне ў Меншчыне пачалося ў канцы студзеня 1863 
году. Прабег ягоны дасьледжаны гістарычнай камісіяй поль- 
скага аддзелу Інстытуту Беларускае Культуры (Інбелкульт) 
ў Менску. Згаданая камісія была дэлегаваная інстытутам у 
Ленінградзкі цэнтральны архіў, дзе парабіла выпісы з актаў 
паўстаньня 1863--64 г., надрукаваныя пасьлей у Зборніку Ін- 
белкульту. Выпісы зробленыя ў расейскай мове. Дзеля няста- 
чы месца, я падаю тут у перакладзе на беларускую мову адно 
колькі вытрымкаў з рапартоў, якія пісаў начаяьнік жандар- 


мэрыі Менскай губэрні палкоўнік Рэйхтар галоўнаму началь” 


ніку трэйцяга аддзяленьня собскай Яго Вялікасьці канцыля- 
рыі генэралу ад'ютанту й кавалеру князю Даўгарукаму. 


24-га студзеня 1863 г. палкоўнік Рэйхтар паведамляе: 


«Вялікі Закалот сярод вучняў Менскае гімназіі. 
зьбіраюць грошы й зброяцца». 


Вучні 


5-га лютага 1863 году: 


«Найбольш трывожны стан заўважыў я ў Сшуцку. Духа- 
венства, шляхта, урадаўцы й вучні -- заражаныя рэвалю- 
цыйным духам. Дэмаралізуецца моладзь, якая ўзгадоўваецца 
ў Слуцкай гімназіі, якая знаходзіцца на асобых правох ў 
ёсьць пад уплывам кальвінскага духавенства». 


9-га лютага 1863 году: 


«Рэвалюцыйны рух у Менскай губэрні найбояьш актыўны 
ў паветах Менскім, Наваградзкім і Слуцкім. Менш дзейны ў 


нападах азброеных бандаў на пошты й рабаваньні грошы. 


1-га красавіка 1863 году -- аб сутычках паўстанцаў з расей- 
скім войскам у паветах Вялейскім і Менскім. 


8-га красавіка -- аб пераходзе вялікае партыі паўстанцаў 
празь Мір, кіруючыся на Ракаў і аб разьбіцьці моцнага паў- 
станскага аддзелу пад Налібокамі. Камандвалі згаданым ад- 
дзелам штабс-капітан расейскае арміі ІШалевіч і студэнты 
Клюкоўскі й Дашкевіч ды шляхціц Абуховіч. 


22-га красавіка 1863 году палкоўнік Рэйхтар паведамляе, 
што 19-га й 22-га красавіка ўся гімназіяльная моладзь Менску 
й шмат нявучнёўскае моладзі, мяшчанаў і ўрадаўцаў пакіну- 
лі Менск і далучыліся да «бандаў», якія стаяць у Налібоцкай 
пушчы ды ў лясох Ігуменскага павету. Да паўстанцаў пе- 
райшлі падпаручыкі Менскага гарнізону Ляскоўскі й "Там- 
ковіч. 


З прыгаданых вытрымкаў відаць, як дзень па дні разгорт- 
валася паўстанская акцыя, аж ахапіла ўсю Менскую губэрню. 
Кіравалі паўстаньнем у Меншчыне гэткія асобы: Менскім ва- 
яводам быў сьпярша Палікіца, а пасьлей -- Гэктар Лапіцкі, 
камісарамі --сьпярша Сьвентажэцкі, а пасьлей -- др. Аскер- 
ка й студэнт Ямонт, вайсковым начальнікам гораду Менску 
-- др. Чакатоўскі. Начальнікамі Менскага павету былі: Адам 
Ваньковіч, Балеслаў Аскерка й Пажэрскі, Бабруйскага павету 
-- Чарніхоўскі, Барысаўскага павету -- др. Сьвіда, Слуцка- 
га -- Міладоўскі й Магільніцкі, Рэчыцкгаа й Мазырскага -- 
Балеслаў Сьвіда. Камандзерамі паўстанскіх аддзелаў у Мен- 
шчыне былі: Балеслаў Сьвентажэцкі, які ўзяў у палон ра- 
сейскага генэрала, ды «дабрасардэчна яго звольніў», Вінцэн- 
ты Казела, штабс-капітан Шалевіч, падпаручыкі Тамковіч і 
Ляскоўскі, Сушэвіч, Трусаў, Ваньковіч, Сьнітка, паручыкі Ды- 
боўскі й Бараноўскі, ротмістар Рушыц, Лашкевіч, ксёндз Мі- 
ладоўскі й Чыжык. 
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БАЦЬКАЎШЧЫНА 





З радыёвай хвалі Гішпанскага Нацыянальнага Радыя 





Праява бясьсільнай зл 


Ня ведаючы, як найлепш прыгнобіць 
ненавісных палітычных эмігрантаў, гэ- 
тых «беларускіх буржуазных нацыяна- 
лістых», ці «бебурнацаў», гэтых «аген- 
таў заходняга імлэрыялізму", рэдакцыя 
менскае «ЗьБязды» натрапіла на «гені- 
яльную» ідэю. Менавіта, прыпомніла яна 
старую казачку аб кашчавым дзядку й 
крывой бабцы, што пабудавалі сабе хат- 
ку на лёдзе. Прыйшла вясна, растаў лёд 
і хатка правалілася ды патонула разам 
зь дзедам і крывой бабкай. 

Сэнс гэтай казачкі пры застасаваньні 
да «бебурнацаў», гэта значыць да нас -- 
беларускіх палітычных эмігрантаў, ля- 
жыць як на далоні, Вось-жа пабудавалі 
мы цывердзяць маскоўска-бальша- 
віцкія падхалімы нашыя хаткі на 
лёдзе «халоднай вайны», у надзеі, што 
яна, з часам давядзе да вайны гарачай. 
Савецкі Саюз будзе разбіты, і «бебурна- 
цы» вернуцца на Беларусь ды пабуду- 
ць сабе раскошныя палацы, з тым, што 
напэўна, пры дапамозе амэрыканскіх ім- 
пэрыялістых, абвесьцяць перад гэтым 
паншчыну. Але гэта -- толькі сонныя 
мары. Ніякай запраўднай вайны ня бу- 
дзе, бо так апавесьціў усёведаючы тава- 
рыш Хрушчоў. Больш таго, блізкі ўжо 
той час, калі растае лёд «халоднай вай- 
ны», і ўсе «бебурнацы» ўтопяцца. 


Але лх-ка ў запраўлнасьці прадстаўля- 
юцца справы з тым лёдам? Ці-ж запраў- 
ды падарожжа Хрушчова ў Задзіноча- 
ныя Штаты ды іншыя прапагандовыя 
крокі Масквы распачынаюць новую эру 
ў дачыненьнях між Усходам і Захадам? 
-- Не кажэце, таварышы, гоп, пакуль не 
пераскочыце. Ужо ня раз абвяшчалася 
таяньне лядоў і нічога з гэтага дасюль ня 
выйшла. Захад, хаця й хапае тут наіў- 
ных людзей, навучыўся глядзець баль- 
шавіком на рукі. Самых абяцанкаў, за- 
пэўненьняў ужо ня хопіцы Пабачым, 
што канкрэтнага запрапануе Хрушчоў у 
далейшых міжнародных перагаворах, аб- 
вешчаных на першую палову 1960 году. 
Калі-б толькі абяцанкі й прыгожыя сло- 
вы, дык ніякай вясны, якая давяла-б да 
таяньня лядоў ня будзе. 


Крывавы маскоўскі кат ня згодзіцца 
на запраўдны мір, бо ён ня можа адмо- 
віцца ад імпэрыялістычных плянаў, так- 
сама як воўк ня можа навучыцца есьці 
капусту. Калі-б камуністыя зрэзыгнава- 
лі із сваіх плянаў пакаваньня над цэлым 
сьветам -- перасталі-б быць камуністымі. 
Зрэштай, нядаўна мы мелі на гэта до- 
вады. Бо-ж якраз у тым часе, калі Хру- 
шчоў раськідваўся ўсьмешкамі й чулымі 
абяцанкамі, -- кітайскія камуністыя пра- 
водзілі далей сваю экстэрмінацыйную 
акцыю ў нешчасьлівым Тыбэце, а пасьля 
зрабілі агрэсію на гіндускай граніцы. 
Бязумоўна, заўсёды можна сказаць, што 
Масква вядзесгаюпалітыку,а Пэкін сваю. 
Але хто-ж паверыць, што між Хрушчо- 
вам і Мао Тсэ Тунгам ня йснуе паразум- 
леньне ў васноўных пытаньнях. Зразу- 
мела, могуць існаваць тактычныя розь- 
ніцы, але гэтыя, ў канчатковым падліку, 
заўсёды будуць даведзеныя да таго са- 
мага марксістоўскага назоўніка. 








сьці 


Таму вось, рыхтавацца адпраўляць па- 
ніхіду па зьненавіджаных «бебурнацах» 
-- крышку зарана. У гэтым праяўляецца, 
хутчэй, бясьсільная злосьць, чымся 
цьвярозая ацэна сытуацыі. Як-жа гэта 
было-б прыемна дастаць у свае рукі усіх 
гэтых беларускіх «буржуазных нацыя- 
налістых», ці «бебурнацаў» і, наагул, усіх 
палітычных эмігрантаў, якія так эфэк- 
тоўна рэпрэзэнтуюць у вольным сьвеце 
свае паняволеныя народы. Дастаць іх У 
рукі й патрактаваць пасвойму. Але 
што-ж, ня гледзячы на ўсё, рукі за ка- 
роткія, а «бебурнацы» й надалей будуць 
весьці сваю працу. 

Тактыка маскоўскага бальшавізму ў 
дачыненьні да беларускіх палітычных 
эмігрантаў была заўсёды такая самая. З 
аднаго боку, аб іх пішацца й гаворыцца 
з пагардай, адмаўляючы ім наагулякога- 
колечы значэння. Вось, кучка палітыч- 
ных банкротаў і нічога больш! З друго- 
га-ж боку, аднак, атакуецца іх з заўзя- 
тасьцяй, зьневажаецца, абліваецца па- 
мыямі пры кажнай нагодзе. Адно пярэ- 
чыць другому. Бо-ж калі гэтыя «бебур- 
нацы», гэты кашчавы дзед і крывая баб- 
ка запраўды ня йграюць ніякае ролі, 
калі іхная «прапагандовая балоатня», на- 
прыклад праз радыя, ня мае ніякага 
эфэкту, дык нашто-ж тады закручваць 
сабе імі галаву ды зьвяртаць на іх ува- 
гу? Махнуць рукой, ды ўсё. 

Дык вось-жа факт, што ня гледзячы 


дзейнасьць беларускіх палітычных эмі- 
грантаў, гэтых «бебурнацаў», ёсьць па- 
нявольнікам нашай бацькаўшчыны вель- 
мі-ж не да смаку, баліць ім, дакучае, ко- 
ліць, трывожыць. Бо эміграцыя ады- 
грывае сваю важную ролю. Толькі сама 
прысутнасьць яе сярод вольных народаў, 
ейная воля вытрываць на чужыне, ня 
гледзячы на ўсё, ёсьць доказам для сьве- 
тавае апініі, што ў Савецкім Саюзе -- гэ- 
тай турме народаў -- няма ані свабоды, 
ані справядлівасьці ані дэмакрацыі. 
Людзі на Захадзе ведаюць вельмі добра, 
што гэтыя «бебурнацы» ня ёсьць ані аб- 
шарнікі, ані капіталістыя, што патрацілі 
свае ўладаньні ў родным краю й дзеля 
гэтага ня хочаць вяртацца ды ненаві- 
дзяць рэжым, Людзі на Захадзе даска- 
нала ведаюць, што нашая эміграцыя 
складаецца перадусім з работнікаў, ся- 
лянаў і працоўнай інтэлігенцыі. Яна зу- 
сім розьніцца ад арыстакратычнай эмі- 
грацыі часоў Вялі”зй Францускай Рэва- 
люцыі, або белай расейскай эміграцыі, 
якая мела месца пасьля бальшавіцкага 
перавароту. Гэтыя «бебурнацы» -- гэта 
проста частка беларускага народу, якая 
не вяртаецца дзеля таго, што хоча мець 
магчымасьць весьці змаганьне за свабо- 
ду й незалежнасьць свае бацькаўшчыны. 

Да гэтага, навет глухая, недакладная 
вестка аб палітычнай эміграцыі, якая да- 
ходзіць на бацькаўшчыну, заўсёды мае 
сваё значэньне, А што-ж тады гаварыць, 
калі весткі аб ёй даходзяць беспасярэдня 
на хвалях эфіру! Гэты голас свабоды 
грае сваю ролю, ён будзіць надзею на 
лепшую будучыню. Масква й ейныя са- 
трапы аб гэтым добра ведаюць і адсюль 
гэтая іх шалёная зацятасьць пад адры- 


на ўсе пагардлівыя жэсты, існаваньне йсам беларускай палітычнай эміграцыі. 





Аб турызьме 
ў камуніетычных краінах 


Гамбурская газэта «Ды Вэльт» зьмясь- 
ціла артыкул, прысьвечаны разьвіцьцю 
замежнага турызму ў камуністычных 
краінах, «Ды Вэльт» піша: 


«Разьвіцьцё замежнага турызму -- ад- 
но з найбольш выдатных зьявішчаў, якія 
назіраюцца ў сувязі з палітычнай адлігай 
у краінах Усходняй Эўропы. Зьезд прад- 
стаўнікоў турыстычных бюраў усходня- 
эўрапэйскіх краінаў, які нядаўна адбыўся 
ў Будапэшце, паказаў, што камуністыч- 
ныя ўрады ўрэшце зразумелі значэньне 
замежнага турызму. Турызм цяпер стаў- 
ся патрэбным ня толькі як крыніца за- 
межнай валюты, але й для прапагандо- 
вых мэтаў. 


Згодна з дадзенымі «Інтурыста», да 
канца гэтага году Савецкі Саюз наведае 
600 тысяч замежных турыстых. Узрост 
турызму назіраецца і ў іншых краінах 
Усходняй Эўропы: Чэхаславаччыну на- 
ведала 100 тысяч замежных турыстых, 
Баўгарыю -- 110 тысяч, Вугоршчыну - 
каля 40 тысяч. 


У сярэднім лік заходніх турыстых у 
гэтых краінах складае ад 20-ці да 30-ці 
працэнтаў агульнага ліку замежных ту- 
рыстых, А павялічэньне колькасьці ту- 
рыстых з заходніх краінаў раўназначнае 
з трыплывам замежнай валюты. Для 
прыкладу, варта адзначаць, што поль- 
скае турыстычнае бюро «Орбіс» за адзін 
летні месяц зарабіла 300 тысяч даляраў. 
Кажны вугорскі фарынт, укладзены ў 
арганізацыю замежнага турызму, дае 
Вугоршчыне ўтрая больш валюты, чым- 





зьезд савецкіх журналістых 


савецкае кіраўніцтва лічыць, што неза- 
лежна ад сацыяльнага паходжаньня, ад 
прыналежнасьці да партыі, ад нутраное 
накіраванасьці кажнага з гэтых працаў- 
нікоў, можна паставіць пытаньне аб 
каштоўнасьці іх для чыста ўтылітарных 
мэтаў. Апошняя й галоўная мэта відаць 
з асноўнага дакладу на зьезьдзе, зроб- 
ленага рэдактарам газэты «Правда; Са- 
цюковам, які выразіў гэтую мэту ў фор- 
ме запэўненьня: «... Журналістыя адда- 
дуць усе свае сілы й веды вялікай спра- 
ве прапаганды ідэяў марксізму-ленініз- 
му, ажыцьцяўленьню гістарычных па- 
становаў ХХІ зьезду КПСС, справе бу- 
даўніцта камунізму» (Радыё Масква, 
12. 11. 1959). 


Такім чынам, зьезд творчых працаў- 
нікоў пэрыядычнай прэсы праходзіў да- 
кладна так, як праходзяць зьезды ўдар- 
нікаў: з боку дэлегатаў выражаюцца па- 
дзякі за ўвагу разам з запэўненьнямі 
павысіць тэмпы авае працы. 


Даволі характэрны й працоўны бок 
зьезду. Справа ў тым, што на працягу 
ўсяго папярэдняга пэрыяду савецкія 
журналістыя былі сябрамі прафэсыйна- 
га саюзу працаўнікоў друку. У гэты са- 
юз на роўных правох, побач з аўтарамі 
нарысаў, фэльетаністымі, адумысловы- 
мі карэспандэнтамі й іншымі высока- 
кваліфікаванымі журналістымі ўвахо- 








(Заканчэньне зь 1-ай бачыны) 


дзілі і ўсе іншыя працаўнікі рэдакцыяў, 
ад рэдактара да карэктара, экспэдыта- 
ра й кур'ера. Толькі ў паасобных вы- 
падках, калі журналісты быў аўтарам 
кніжкі ці рэгулярна друкаваўся ў буй- 
ным літаратурным часапісе, ён меў маг- 
чымасьць уступіць у саюз пісьменьнікаў. 


Цяперашнім зьездам пакладзены па- 
чатак новай практыкі ў арганізацыі га- 
зэтных працаўнікоў: асобна выбраныя 
журналістыя выдзяляюцца у васобную 
катэгорыю, аддзяляюцца ад рэдакцый- 
ных апаратчыкаў і ад тэхнічнага пэр- 
саналу рэдакцыяў. Гэта паказваюць да- 
кладныя лікавыя дадзеныя, што пры- 
зёў у сваім дакладзе Сацюкоў. Ён ад- 
значыў, што ў Савецкім Саюзе, разам із 
шматтыражкамі, выходзіць 10500 газэ- 
таў, якія абслугоўваюцца 23 000 прафэ- 
сыйных журналістых. '"Гакім чынам вы- 
ходзіць, што на кажную, выдаваную ў 
Савецкім Саюзе газэту выпадае ўсяго 
толькі двух журналістых. А гэта зна- 
чыць, шло паводля сяньняшняга стану 
журналістымі лічацца адумыслова вы- 
браныя асобы й толькі тыя, што творча 
ўдзельнічаюць у газэтах. 


Калі ўзяць на ўвагу, што ўва ўсіх 
цэнтральных і рэспубліканскіх, шматлі- 
кіх абласных, краявых, а таксама буй- 
ных паводля галінаў і вайсковых газэ- 
тах працуе па некалькі дзесяткаў жур- 





налістых, дык ясна, што навет ня каж- 
ны рэдактар можа ўвайсьці ў новазар- 
ганізаваны саюз. 


Вось у чым заключаецца асноўны сэнс 
мерапрыемства, праведзенага пад вы- 
глядам усесаюзнага зьезду й стварэньня 
новай прафэсыянальнай арганізацыі: У 
дадзеным выпадку праведзены самы 
дакладны адбор найбольш верных, най- 
больш надзейных і найболь карысных 
для хамуністычнага кіраўніцтва газэтна- 
часапісных працаўнікоў пяра, што за- 
бясьпечваюць сваёй прапагандай шмат- 
міліённыя тыражы савецкіх выданьняў. 


а 


Мабілізацыйная й арганізацыйная лі- 
нія зьезду мае адзін агульны пункт. Ён 
выражаны ў фармулёўцы заданьняў но- 
вага саюзу, дадзенай тым-жа рэдакта- 
рам цэнтральнага воргану партыі «Прав- 
ды»: 


«Наш саюз павінен стала заклікаць 
журналістых на перадавыя працы ся- 
мігодкі, на вырашальныя адрэзкі каму- 
ністычнага будаўніцтва, павінен вучыць 
іх уважна ўглядацца ў жыцьцё... у 
яскравай і зразумелай форме прапага- 
ваць расткі камунізму, заўзята змагацца 
з усім тым, што перашкаджае нашаму 
руху наперад». А. Г. Гаеў 


(Анализ текуцих событий в СССР) 


ся капіталаўклады ў прамысловасьць. 
Баўтарскі ўрад разьлічвае, што ў 62-м 
годзе прыбыткі, атрыманыя ад замежных 
турыстых складуць адну трэць усяго 
абароту ад замежнага гандлю краіны. 

Газэта «Ды Вэльт» таксама аналізуе 
палітычны бок наведваньня камуністыч- 
ных краінаў замежнымі турыстамі. Кі- 
раўніцтва камуністычных краінаў -- пі- 
ша газэта, -- улічвае, што ўзрост ту- 
рызму можа даць і прапагандовыя ка- 
рысьці. Чужынцы, яКія наведваюць ка- 
муністычныя краіны звычайна ізалява- 
ныя ад мясцовага насельніцтва. Як пра- 
віла, яны сустракаюць толькі добра апра- 
нутых людзей, задаволеных сваім жыць» 
цём і таму чужынцы робяць міжволі аба- 
гульненьне. Паводля гэтых афіцыйных 
прадстаўнікоў, зь якімі сутыкаюцца, яны 
мяркуюць аб рэшце. 

Усё гэта спрычынілася да таго, што бу. 
дапэшцкі зьезд прадстаўнікоў турыс- 
тычных бюраў камуністычных краінаў 
робіць шэраг мерапрыемстваў у га- 
ліне разьвіцьця замежнага турызму. 
Было пастаноўлена, прыкладам, арга- 
нізаваць калектыўныя падарожжы пры 
зьніжаных цэнах, стварыць сетку 
турыстычных лягераў, павялічыць ко- 
лькасьць кваліфікаваных гідаў. Дзе. 
ля заахвочваньня замежных туры- 
стых, у Савецкім Саюзе будуюцца но- 
выя гатэлі, наладжваюцца паляваньні. 
На чарнаморскім узьбярэжжы Баўгарыі 
за апошнія два гады было пабудавана 28 
гатэляў. У Польшчы, Чэхаславаччыне й 
Вугоршчыне зьвяртаецца адмысловая 
ўвага на тое, каб пашыраць ідэю пада- 
рожжа ў гэтыя краіны сярод уцекачоў з 
гэтых краінаў. Прыкладам, у мінулым 
тодзе 60 працэнтаў заходніх турыстых у 
Польшчы складалі якраз польскія эмі- 
гранты. 


На заканчэньне газэта Вэльт» 


піша: 


«Ды 


Да апошняга часу наплыў турыстых 
быў, аднак, спалучаны з пэўнымі цяж- 
касьцямі. Не стае гатэляў. Прыкладам, у 
Будапэшце, дзе перад вайной было 156 
гатэляў, цяпер ёсьць толькі 18. Ня леп- 
шае палажэньне і ў іншых камуністыч- 
ных краінах. Усюды адчуваецца нястача 
бэнзынных станцыяў, гаражоў і май- 
стэрняў для рамонту аўтамабіляў. 


Адначасна з наплывам заходніх ту- 
рыстых у краіны Ўсходняй Эўропы, па- 
вялічылася колькасьць турыстых з гэ- 
тых краінаў на Захад. 

Трэба, аднак, адзначыць, -- піша «Ды 
Вэльт» -- што для грамадзян усходня- 
эўрапэйскіх краінаў, за выняткам Поль- 
шчы, атрыманьне загранічнага пашпар- 
ту дзеля індывідуальнага падарожжа на 
Захад спалучанае з вялізарнымі цяж- 
касьцямі. Лягчэй паехаць з Вугоршчыны 
ў Кітай, чымся наведаць суседнюю Аў- 
стрыю ці Італію. Нядаўна адна вугорская 
газэта апублікавала ліст чытача, у якім 
гаварылася: «Праз некалькі год, магчы- 
ма будзем мець змогу ляцець на Месяц, 
але мне яшчэ ніколі не ўдалося быць 
у Вене, якая знаходзіцца толькі на ад- 
легласьці 250 кілямэтраў адгэтуль». 





ПАЎСТАНЬНЕ Ў ВІЦЕБШЧЫНЕ 


У Віцебскай губэрні паўстаньне пачалося 26-га красавіка 
1863 году. Першым актам паўстанцаў быў напад на чыгунач- 
ны транспарт зброі каля станцыі Краслаўе. Зброя гэтая пера- 
возілася для войска Зь Дзьвінекае цьвярдыні й была ўся заб- 
раная паўстанцамі, якімі камандаваў Буйніцкі. Расейскія ўла- 
ды падазравалі, што напад быў арганізаваны маладым графам 
Лявонам Плятарам, якога навакольная шляхта называла «хла- 
паманам», бо апранаўся ён у сялянскую сьвітку, трымаўся ра- 
зам зь сялянамі, часта зь імі гутарыў, бываў у іхных хатах і 
г. д. Прыгон у ягоных дварох быў лёгкі й сяляне дзеля гэтага 
вельмі маладога графа любілі. Гэтага было досыць, каб падоз- 
раньні ўлады затрымаліся на ягонай асобе. Граф Плятар быў 
арыштаваны й аддадзены пад ваенна-палявы суд. На судзе, 
каб ня выдаць запраўднага кіраўніка нападу на транспарт 
зброі -- Буйніцкага, Плятар узяў усю віну на сябе й быў за- 
суджаны на сьмерць. 12-га травеня празь Дзьвінск праяжджаў 
зь Пецярбургу Мураўёў. Даведаўшыся, што граф Плятар яшчэ 

жыве, Мураўёў зацьвердзіў прысуд і неўзабаве малады гэрой 
“быў расстраляны. Ён быў першай ахвярай Мураўёвага тэрору 
на Беларусі. 


У Віцебшчыне жыло шмат чыстых маскоўцаў, старавераў. 
Іхныя дзяды ўцяклі былі ў 17-ым стагодзьдзі з Маскоўшчыны 
ў Вялікае Княства Літоўскае, ратуючыся ад рэлігійнага пе- 
расьледу пасьля царкоўнае рэформы патрыярха Нікана. Урад 
Вялікага Княства Лілоўскага прыняў іх, надзяліў зямлёю й 
дазволіў свабодна карыстацца старою праваслаўнаю вераю. 
У часох паўстаньня 1863 году ў старавераў гэтых прабудзіла- 
ся, адылі, маскоўская кроў. Пасьля нападу беларускіх паў- 
станцаў на транспарт зброі, стараверы ўлучыліся ў змаганьне 
супраць іх, нападаючы на двары беларускае шляхты й хваль- 
варкі, рабуючы й палячы іх ды вібіваючы цэлыя сем'і. Расей- 
скія ўлады прыглядаліся да гэтае разьні абыякава й толькі 
калі яна пачала пагражаць перакінуцца ў суседнія расейскія 
губэрні, зь Пецярбургу быў прысланы ў Віцебшчыну ген. 
Шувалаў, каб на месцы дасьледваць справу. «Дасьледваўшы», 
ён пахваліў старавераў за іхную адданасьць Расеі й трону, 
узнагародзіў грашыма, але ўсё-ж забараніў ім праяўляць да- 


лей іхны расейскі «патрыятызм». Пахваліў старавераў і Му- 
раўёў, назваўшы іх «запраўднымі патрыётамі, адданымі цару 
й айчыне.» У стараверскай акцыі супраць беларускае шлях- 
ты беларускія сяляне ўдзелу не ўзялі. Яні далучыліся да паў- 
станьня, якое мела ў Віцебшчыне вялікі разгон, асабліва ў 
паветах Полацкім, Дрысьненскім ды Дзьвінскім. Мураўёў тлу- 
мачыў гэты разгон, у сваіх успамінах, тым, што ў Полацку 
існавала езуіцкая акадэмія, якая, быццам, і прышчапіла бела- 
рускаму жыхарству ненавісьць да Расеі. 


ПАЎСТАНЬНЕ Ў МАГІЛЕЎШЧЫНЕ 


У Магілеўшчыне паўстаньне пачалося 23-га красавіка. Ка- 
місарам і вайсковым начальнікам у Магілеўскай губэрні быў, 
прысланы зь Вільні, палкоўнік расейскае арміі Зьвяздоўскі. 
Ён арганізаваў паўстанскія ўлады і ў Магілеве і ў паветах. 
Паўстаньне пачалося нападам на сельска-гаспадарскую школу 
ў Горках. Вучні школы далучыліся да паўстаньня й Зьвяздоў- 
скі арганізаваў зь іх аддзел пад камандаю Дамарадзкага. Ад- 
дзел гэты напрацягу доўгога часу змагаўся З расейскім вой- 
скам. Начальнікам Варшанскага павету й камандзерам паве- 
тавага аддзелу быў ахвіцэр царскай арміі Будзіловіч. У вадным 
з баёў з расейскім войскам, Будзіловіч дыў узяты ў палон, 
засуджаны й расстраляны ў Воршы. Зь іншых паўстанскіх 
камандзераў у Магілеўшчыне асабліва вызначыліся Жукоў- 
скі (мянушка Каса), Грыневіч, Анцыпа, Корсак, ды два браты 
Манцэвічы, таксама ўзятыя ў палон пасьля аднаго гарачага 
бою й расстраляныя ў Магілеве. 


ПАЎСТАНЬНЕ Ў ЛЕТУВЕ (ЖАМОЙЦІ) 


Паўстаньне на прасторы Летувы ўзначальваў Жыгімонт 
Серакоўскі. Як ахвіцэр генэральнага штабу расейскае арміі, 
ён пачаў падрыхтову да паўстаньня, арганізуючы рэгулярныя 
вайсковыя аддзелы. Жамойцкая моладзь школілася ў ляссх 
Ковеншчыны паводля ўсіх правілаў вайсковага рэгуляміну. 
Аддзелы карысталіся жамойскай (летувіскай) мовай, у якой 
выдаваліся ўсе каманды й загады. Гэта вельмі падабалася ле- 


тувіскай моладзі й яна масава йшла ў аддзелы Серакоўскага. 
Неўзабаве ён меў добра навучанае й дасцыплінаванае войска, 
што вельмі непакоіла Расейцаў і курляндзкіх баронаў дзеля 
скрайнае сацыяльнае праграмы Серакоўскага. Першыя сутыч- 
кі з расейскім войскам былі пераможныя для Серакоўскага. 
Але пасьля падтрыманьня расейскага мойска дапаможнымі 


“аддзеламі курляндзкіх баронаў, Серакоўскі быў абкружаны 


22 красавіка 1863 году Расейцамі пад мястэчкам Біржамі. Ца- 
сьля зацятае бітвы, войска Серакоўскага было разьбітае, а сам 
Серакоўскі ранены і ўзяты ў палон. Аднак, гэта ня спыніла 
паўстаньня. Жамойць доўга яшчэ наважана змагалася з расей- 
скім войскам. Асаблівым гэраізмам і камадзерскім талентам 
вызначыўся там ксёндз Мацкевіч. Ён колькі разоў разьбіваў 
моцныя расейскія аддзелы, аж 117-га сьнежня 1863 году тра- 
піў у палон. Ксёндз Мацкевіч быў гэткі папулярны ў Лету- 
вісаў, што, каб пераканаць жыхарства ў запраўднасьці палону 
ксяндзя, галоўнага правадыра паўстаньня, -- Расейцы вазілі 
яго па местах і вёсках Летувы, паказваючы народу. 26-га 
сьнежня 1863 году ксёндз Мацкевіч быў усенародна павешаны 
ў Коўні. 


ГРАФ МІХАІЛ НІКАЛАЕВІЧ МУРАЎЁЎ 


З прыгаданага выцэй відаць, што паўстаньнем былі ахоп- 
леныя ўся Беларусь і Летува, ці -- увесь «Северо-Западный 
Край». Генэрал-губэрнатар Назімаў ня мог даць рады із полы- 
мем паўстаньня й падаўся ў адстаўку. На ягонае месца самым 
царом быў вызначаны граф Міхаіл Нікалаевіч Мураўёў, які 
атрымаў адмысловыя паўнамоцтвы дзеля здушэныня паўста- 
ньня. 14-га травеня 1863 году Мураўёў прыехаў у Вільню. У 
сваіх успамінах ён гэтак апісвае свае першыя віленскія ўра- 
жаньні: 


«Ўсюды бурлела паўстаньне, ненавісьць і пагарда да нас, 
расейскае ўлады і ўраду. З загадаў генэрал-губэрнатара кпілі 
й ніхто іх ня выконваў. У гэткім бязвыходным палажэньні 
быў край, калі я прыехаў у Вільню 14-га травеня 1863 г.» 


(Далей будзе) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


ле 45 (481) 











Выдавецтва «Бацькаўшчыны» 
зьніжае на 25'/е цану ўсіх сваіх 
выданьняў за выняткам «Спадчы- 
ны» Я. Купалы ў цьвёрдай воклад- 
цы, «Беларускіх казак» у цьвёр- 
дай і мяккай вохладцы й «Выб- 
раных твораў» Р. Крушыны. У 
выніку цана ўсіх выданьняў на- 
ступная: 


Янка Купала 
СПАДЧЫНА 


-. Выбар паэзіі зь вялікім кры- 

тычным артыкулам Ст. Станке- 

віча. Балонаў 564. Цана 5.25, 9, або 

11 амэр. даляраў (залежна ад вок- 
ладкі й паперы). 


Янка Купала 
ТУТЭЙШЫЯ 


-. П'еса ў чатырох дзеях з кры- 
тычным артыкулам Р. СКлюта. 


Балонаў 83. Цана 1 амэр. даляр. 


Янка Купала 


ЕАСЬКІДАНАЕ ГНЯЗДО 
-- Драма ў пяцёх актах з крытыч- 


ным артыкулам Р. Склюта. Бало- 
наў 58--ХУ. Цана 0.75 амэр. даляра. 


ДА ЎВАГІ НАШЫХ 
ПРАДСТАЎНІКОЎ і ЎСЯГО 
БЕЛАРУСКАГА ГРАМАДЗТВА! 


якуб Колас 
НОВАЯ ЗЯМЛЯ 


-- Паэма зь вялікім крытычным 
артыкулам Р. Склюта, Балонаў 
саб-ХХХІП. Цана 2.25 амэр. дал. 
Якуб Колае 
СЫМОН МУЗЫКА 
-- Паэма з крытычным артыкулам 
Р. СКлюта і А. Бабарэкі. Балонаў 
238. Цана 72.25 амэр. даляраў. 
Якуб Колае 
У ПАЛЕСКАЙ ГЛУШЫ 


-- Повесьць. Цана 150 амэр. дал. 


Андрэй Мрый. 


ЗАПІСКІ 
САМСОНА САМАСУЯ 


-- Сатырычная аповесьць з кры- 
тычным артыкулам Р. Склюта. Ба- 
лонаў 88. Цана 0.715 амэр. даляра. 


Лукаш Калюга 


НЯДОЛЯ ЗАБЛОЦКІХ 


2. Аповесьць з крытычным арты- 
кулам Р. Склюта. Цана 1.10 амэр. 
даляраў. 


1 Власт (Вацлаў Ластоўскі) 
(й ТВОРЫ 





-. Апавяданьні. Балонаў 112, Ца- 
на 0.75 амэр. даляра. 


Юрка Віцьбіч 


ПЛЫВЕ З-ПАД СЬВЯТОЕ 
ГАРЫ НЁМАН 


2. Мастацкія нарысы. Цана 015 


амэр. даляра. 


Рыгор Крушына 
ВЫБРАНЫЯ ТВОРЫ 


-- Вершы. Цана 2 амэр, даляры. 


ЛЯ ЧУЖЫХ БЕРАГОЎ 
-. Альманах твораў эміграцыйных 
; 


паэтаў і пісьменьнікаў з уступным 
артыкулам Ст. Станкевіча. Бало- 
наў 238. Цана 2. 25 амэр. даляраў. 





БЕЛАРУСКІЯ КАЗКІ 


Зборнік народных казак Іі літа- 
ратурных твораў з казачнымі ма- 
тывамі, Балонаў 215. Цана З або 4 

даляры (залежна ад вокладкі). 


Заўвага: У эўрапэйскіх краінах, 
айменна ў Англіі, Францыі, Бэль- 
ый амеччыне, Італіі, Гішцачіі, а 
т Аргентыте, Бразыліі й 
ўстраліі выданьн: каштуюць на 
бе тацей вышэй пададзензе рас- 


таксама Ў 


“ 








раная 
й 
“ с а 








і БІБОДНАЯ НАЦЫЯНАЛЬНАЯ, 
І ТАБАРЫСКАЯ Й СЯМЕЙНАЯ і 
ЎРАЧЫСТАСЬЦЬ НЕ НАБІННА 
АДБЫЦЦА БЯЗ ЗБОРУ СЯРОД ! 
ПРЫСУТНЫХ АХЗЯРАЎ НА 
ВЫДАВЕЦКІ ФОНД 
«БАЦЬКАЎШЧЫНЫ»! 


знаатале-ат з 








вакантнай. каса 


зь беларускага жыцьця 





Адкрыцьцё Беларускага Цэнтру 
ў Таронта 


Увосень 1954 году Беларусы Таронта, 
маючы ўсяго дзьве з паловаю тысячы 
даляраў гатоўкі купілі на вуліцы Дан- 
дэс дзесяціпакаёвы дом. Ён на працягу 
пяці гадоў служыў родзічам нашым і 
цэнтрам малітвы й арганізацыйнага жы- 
цьця. Калёнія гуртавалася. узмацнялася 
й расла. На вуліцы Дандэс у малым доме 
стала цесна. Сёлета ўлетку дом быў пра- 
дадзены й куплены вялікі будынак вар- 
тасьці сорак пяці тысяч даляраў. Цар- 
ква Сьв. Кірылы Тураўскага й Згурта- 
ваньне Беларусаў Канады зьяўляюцца 
супольнымі ўласьнікамі. "Тры месяцы 
праводзіліся рамонтныя работы. І сам 
будынак куплены быў з мэтай, каб у бу- 
дучыні наверсе пабудаваць вялікую цар- 
кву, так як некалі будаўнікі яго пляна- 
валі, ды пебудаваўшы трывалкі й вялі- 
кі ніз, на гэтым спыніліся. Тымчасам для 
мясцовага рэлігійнага й грамадзкага 
жыцьця там месца даволі. 


У днях 1-га й 22-га лістапада сёлета 
адбылося адкрыцьцё будынку й высь- 
вячэньне царквы. Ужо ў пятніцу 20-га 
лістапада завітаў у Таронта вельмі дара- 
гі Госьць Яго Высокапрэасьвяшчэнства 
Архіяпіскап Васіль зь Нью Ёрку. Над 
раніцай прыехала й група запрошаных 
кліўлендзкіх гасьцей: сп-р Кіслы із Хо- 
рам. З Мантрэалю, Дэтройту, Нью Ёрку 
і бліжэйшых мясцовасьцяў -- адусюль 
сьпяшылі Беларусы ў Таронта. Бо й ад- 
крыцьцё царкоўнага й грамадзкага цэн- 
тру для іх ня было звычайнай падзеяй. 
Гэта падзея гістарычнай вартасьці. Такі 
цэнтр зьяўляецца для нашых вытнань- 
нікаў часткаю бацькаўшчыны на чужы- 
не, вогнішчам роднага рэлігійнага й гра- 
мадзкага жыцьця, якое цяплом сваім 
доўгія гады будзе абаграваць і натхняць 
блізкіх і далейшых, памагаць слабей- 
шым і рэпрэзэнтаваць беларускае ймя 
перад чужынцамі. 


Вечарам у сыботу ў вялікай залі ад- 
быўся канцэрт, дадзены сіламі кліўленд- 
цаў, на якім прысутнічаў і Ўладыка Ва- 
сіль. Ведамыя ўжо нашым слухачам з 
папярэдніх выступаў тут і ў Задзіноча- 
ных ІЦтатах кліўлендзкія Беларусы да- 
лі сьціплую, але добрую праграму. Із са- 
лёвымі сьпевамі выступала сп-ня Ірэна 
Каляда, із танцамі -- сёстры Лук'янчы- 
кі, сп. Кіслы заслужыў на бурныя во- 
плескі із сваім хорам, хоць і няпоўным у 
складзе. Пасьля канцэрту адбылася ве- 
чарына. Было многа народу. 


22-га лістапада ў нядзелю а. Міхаіл ві- 
таў Уладыку Васіля на парозе царквы, 
што даўно ўжо была бітком набітая на- 
родам. Да сьв. Літургіі сьпяваў вельмі 
прыгожа кліўлендзкі хор сп-ра Кіслага. 
У царкву зьехалася многа народу, які 
ўчора ня ўдзельнічаў у забаве. Сьв. Лі- 
тургія прайшла вельмі ўрачыста. Ула- 
дыка Васіль высьвяціў царкву. 


Тымчасам у выгаднай новапабудава- 
най кухні сп. Каваль пры дапамозе ру- 
плівых жанчын яшчэ ўчора пачаў рых- 
таваць стравы для супольнага абеду й 
цяпер ужо ў галоўным праца была за- 
кончана. На залі чакалі доўгія шэрагі 
панакрываных сталоў. У міжчасе па- 
дасьпелі прадстаўнікі ад канадыйскіх 
мясцовых правінцыянальных і фэдэ- 
ральных уладаў і супольна зь вернікамі 
занялі пачэсныя месцы. Зь ліку прамоў- 








ПІСЬМЕНЬНІКІ, БІБЛІЯТЭКІ... 


(Заканчэньне з 2-ой бачыны) 


толькі дырэктывы партыі, якая (нікому 
гэта не сакрэт!) пасьлядоўнага праводзіць 
сваю палітыку русыфікацыі нашага на- 
роду. Артыкул Махнача зьяўляецца 
яшчэ адным доказам гэтага. 


З цытаванага артыкулу прабіваецца 
яшчэ адна праўда. Чытачы беларускай 
сталіцы ня вельмі ганяюцца За апошні- 
мі твералсі беласуск:; пісьмечьпікаў. 
Калі работнікі бібліятэкаў дакараюць 
бібкалектар за нястачу «прыгодніцкіх 
твораў» або «дэтэктываў» ды купляюць 


хаў мэр гораду сп-р Натан Філіпс, што 
зьявіўся сюды разам з жонкай. Далей 
выступалі сп. сп. Артур Малоні, пасол 
фэдэральнага парляманту, Андрэй Том- 
сан і Гросман -- паслы правінцыяналь- 
нага парляманту й 
Антарыйскага Аддзелу Грамадзянства й 
Іміграцыі. Гаварыў старшыня Галоўнай 
Управы Згуртаваньня Беларусаў Кана- 
ды сп. Г. Барановіч, старшыня Парахві- 
яльнай Рады мгр. А. Грыцук і ад кліў- 
лендзкіх гасьцей сп. Сьпічонак. 


сп. Аллан -- шэф 


аз, 


Найбольш натхніла ўсіх прамова Яго 
Высокапрэасьвяшчэнства Архіяпіскапа 
Васіля. Уладыка выясьніў, што на эміг- 
рацыі няма ў нас міліянэраў, багатых 
дзядзькоў, але пастаянна й на ўсіх гара- 
дох, дзе ёсьць большыя калёніі Белару- 
саў, растуць Хрыстовы цэрквы й бела- 
рускія грамадзкія дамы. Дзе-ж крыніца 
нашых сілаў? А гэта крыніца -- павод- 
ля Ўладыкі -- у нашай багатай духова- 
гістарычнай мінуўшчыне, у плодных ка- 
рэньнях беларускага народу, у непахіс- 
най веры нашай эміграцыі ў справядлі- 
васьць нашай справы, у перамогу дабра 
над злом. 


Адкрыцьцё Беларускага Рэлігійна-Гра- 
мадзкага Цэнтру ў Таронта было вялі- 
кім посьпехам і сталася яшчэ аднэй ве- 
хай на нашым шляху вызваленьня па- 
няволенай бацькаўшчыны й ператрыва- 
ньня духовых ліхалецьцяў на чужыне. 
22-га лістапада 1959 году залатымі лі- 
тарамі будзе запісана ў гісторыі белару- 
скае эміграцыі. 


А тымчасам тым, якія працавалі й да- 
лей працуюць, каб расло, мацнела й спо- 
рылася, каб паўставалі й будаваліся на- 
шы дамы й цэрквы, каб трывала й жыло 
на чужыне нашае рэлігійнае й грамадз- 
кае -- усім, што не пашкадавалі часу, 
грошы й сілаў для рэалізацыі Белару- 
скага Рэлігійна-Грамадзкага Цэнтру ў 
Таронце, належыцца ад Парахвіі Сьв. 
Кірылы Тураўскага й Галоўнай Управы 
Згуртаваньня Беларусаў Канады вялікае 


сардэчнае беларускае дзякуй. 


Ахвярадаўцам, што за банкетнымі ста- 
ламі злажыліся на фонд сплаты маёма- 
сьці ў суме 300 даляраў, Управа Рэлігій- 
на-Грамадзкага Цэнтру вельмі дзякуе. 
Усе таронцкія газэты замясьцілі весткі 
аб беларускіх урачыстасьцях. 


М. К-р 


КУЛЬТУРНА-АСЬВЕТНЫ ВЕЧАР БАЗА 
Ў НЬЮ-ЁРКУ 


14-га лістапада сёлета адбыўся ў па- 
мешканьні Беларускага Грамадзкага 
Цэнтру ў Нью-Ёрку чарговы культурна- 
асьветны вечар, ладжаны акругай БАЗА 
ў Нью-Ёрку. Галоўным пунктам вечару 
быў цікавы й зьмястоўны рэфэрат Др. 
Я. Станкевіча -- «Русыфікацыя Белару- 
сі ў 19-ым і пачатку 20-га стогодзьдзя». 
Дакладчык зрэфэраваў мала ведамую 
беларускаму грамадзтву працу А. Цьві- 
кевіча «Западна-русізм. Нарысы зь гі- 
сторыі грамадзкай мысьлі на Беларусі 
ў 19-ым і пачатку 20-га веку» (Менск 
1929, 340 б.) і добра насьветліў грунтоў- 
на дасьледаванае Цьвікевічам палажэнь- 
не русафільскае плыні «Западнарусаў» 
19-га стагодзьдзя. Менаваная праца так- 
сама разглядае тактыку царскага ўраду 
пры русыфікацыі Беларусі. 


Рэфэрат выклікаў жывую дыскусію, 
у якой была закранутая таксама русы- 
фікацыйная палітыка бальшавіцкіх ула- 
даў на Беларусі. 


Вечар закончыўся жывой газэтай. Сп. 
М. Тулейка, культурча-асьветны рэфэ- 
рэнт БАЗА у Нью-Ёрку й сп. Ю. Стан- 
кевіч падалі прысутным весткі зь бела- 


рускага грамадзкага жыцьця і зь між- 
народных падзеяў апошніх тыдняў. 








Пашырайма 


цаў найперш вітаў прысутных і жадаў і лёкай Бацькаўшчынай 
Беларусам Таронта далейшых слова -- газэта, часапіс, а ў 





беларусную кніжну 





Найлепшым сяродкам нацыянальнага. 


- 


ўзгадаваньня й духовым лучнікам з да- 


ёсьць роднае 


найбольшай меры -- беларуская кніжка 
мастацкае літаратуры. З твору мастац- 
кае літаратуры старэйшыя прыпаміна- 
юць і ажыўляюць у сваёй памяці абра- 
зы й быт роднай Беларусі й тым самым 
замацоўваюць Зь ёй духовую сувязь. 
Малодшае пакаленьне, якое аб Баць- 
каўшчыне ўжо забылася, або й зусім яе 
ня помніць, з бачынаў кнігі мастацкае 
літаратуры ўпяршыню пазнае краіну 
свайго паходжаньня, навязвае духовы 
зь ёй кантакт, разбуджае да яс любоў і 
патрыятычныя пачуцьці. 


Сыстэматычнае чытаньне на чужыне 
твораў беларускае літаратуры мае так- 
сама й вялікае практычнае значаньне. 
Нашыя суродзічы, расьцярушаныя ся- 
род этнічна чужога ім асяродзьдзя, па- 
волі пачынаюць забывацца свае роднае 
мовы. А нашае маладое й падрастаючае 
пакаленьне, якое гэтае мовы ня выне- 
сла з Бацькаўшчыны і якое наведвае чу- 
жыя школы, часамі мозы роднае й зу- 
сім ня ведае, 


Дзеля гэтага для захаваньня й выву- 
чэньня беларускае мовы на чужыне 


найлепшым спосабам ёсьць беларуская 
кніжка. 


Усе гэтыя патрэбы дастаткова ўзяло на 
ўвагу мюнхэнскае беларускае Выдавец- 
тва «Бацькаўшчына», якое, ня гледзя- 
чы на вялікія матар'яльныя цяжкасьці, 
пачынаючы ад 1951 году, сыстэматычна 
займаецца выдаваньнем і пашыраньнем 
кніжак найлепшых твораў беларускай 
мастацкай літаратуры, як клясычнай, гэ- 
так і эміграцыйнай, Гэгую няўхільную 
патрэбу добра зразумелі й некаторыя 
прадстаўнікі Выдавецтва «Бацькаўш: чы- 
на» ў іншых 
добрае волі, 


краінах і наагул людзі 
якія не шкадуюць ані ча- 
су, ані энэргіі ў распаўсюджваньні на- 
шых кніжных выданьняў. 


Але, нажаль, далёка ня ўсе гэта зра- 
Зумелі сярод нашых суродзічаў, У каж- 
най краіне пасяленьня нашых Суродзі- 
чаў мы знойдзем нямала людзей, навет 
сьведамых ды й актыўных Беларусаў, 
у хаце якіх знойдзем ня ўсе выдадзеныя 
дасюль кніжкі. А тымчасам тэта людзі, 
што ўжо сталіся заможнымі, для якіх 
купіць поўны камплект беларускіх кні- 
жак і чытаць іх ў вольны час ніякай 
цяжкасьці не стварае. 

У сувязі з гэтым мы выступаем з на- 
ступнай ініцыятывай і праектам: Каж- 
ная беларуская арганізацыя ў кажнай 
краіне й кажны актыўны беларускі пра- 
цаўнік безадкладна павінны распачаць 
сыстэматызную камнанію 
веларускае кніжкі. 


пашывэцькя 


Гэтым мы зробім вялікую нацыяналь- 
ную справу, на вынікі якой доўга ча- 
каць ня прыйдзецца. Дык кажнаму Бе- 
ларусу беларуская кніжка! 


Выдавецтва «Бацькаўшчына» 


ГАДАВІКІ «БАЦЬКАЎШЧЫНЫ» 

З Адміністрацыі «Бацькаўшчыны» 
можна выпісваць поўныя гадавікі «Баць- 
каўшчыны» (ня пераплеценыя) за на- 
ступныя гады: 

1953, 1954, 1955, 1956, 1957 і 1958. 

Цана аднаго гадавіка разам зь пера- 
сылкай 5 амэрыканскіх даляраў або іх- 
ная раўнавартасьць у мясцовай Валюце. 

Дзеля таго, што ўспомненых камплетаў 
Рэдакцыя мае вельмі абмежаваную Ко- 
лькасьць, жадаючым іх атрымаць радзім 
гьпяшацца з выпіскай. 


ада аааааааааааааааааааАааааааадааАааааа «ее 





ХРОНІКА БЕЛАРУСКАГА ЖЫЦЬЦЯ 
ДА ЧУЖЫНЕ -- ГЭТА ПАКАЗЬНІК 
БАШАК 


ГРАМАДЗКАЕ ЖЫЦЬЦЯ. 





аж па 30 экзэмпляраў «Амэрыканскай ЗДОЛЬНАСЬЦІ Й ДАБУМЭНТАВАНЬ- 
трагедыі» Дрэйзэра, гэта можа сьвет- Выйшла з друку «Беларуская Кухар- бЕ НАШАЎ ПРАНЫ, ТАМУ ГЕ ПАа- 
тті : т. ПНІт уменчі ТЭК, а . з М. я -. . 

чыць толькі аб там, што тэматыка Са” ка, Выдала М. Станкевічыха. У М. Ёр- Біг А Быць АПІВОДНАЕ ГРАМАЛЗ. 
вецкай «сучаснасвці» палаБанся хваль- ая й й " 

шывым «санозалістыччых» метолам аб- “Ў 1959. Цана "75 цэнтаў. Можна рыпіса- нх ВАДЗЕ, ЯХАЯ-Б НЯ БЫЛА АЛ- 
рыдла ўжо ўсіх. ваць ад вылаўцы (апрыс): М. бапкеуісй ІЯУНА Ў ЗЕЛАРУСКАІ 1 ПРЭСЕ 

М. Круччоўскі б Уапаегусоі РІ, Вгосуп 37, М. У. ОЗА. Ў «БАПЬНАЎШЧЫЙУ»! 

ранна ніце ннн амін ана а ЕНЫННН Н НаНЫННННННАЯНаВа НІНЕ ЦНЕННВа ЗН ПН ААН, 
: асналу Б сэ -- белар“ ; : 
: Казкнату Белевусу - беларуская кніжна! 2 
а т. ная а 
2 Збліжаючца Калядныя Севягчы, а нейлепшыл сьвяточныл : 
з е а 
: пабсрункам ёсьць беларуская кніжка : 
2 Гаа г м з рр зетуў? сё 2 
ы ззыбасвеектва ,рацькаўшчына 2 
рунамі нана нн Анна нана аа 


Слуцкая гадавіна 
ў Мюнхэне 


Колькасна сьціплая, але сваёй нацы- 
янальнай актыўнасьцяй інтэнсыўная бе- 
ларуская калёнія ў Мюнхэне ў суботу 28 
лістапада сёлета ўрачыста адзначыла 
39-ую гадавіну Слуцкага Паўстаньня 
спэцыяльна ладжаным вечарам і вы- 
даньнем прысьвечанага гадавінне нума- 
рам «Бацькаўшчыны». 


Вечар адкрыў «сэньёр мюнхэнскай 
беларускай калёніі сп. Сымон Кабыш, 
запрапанаваўшы ўшанаваць памяць 
слуцкіх змагароў хвілінаю цішыні й 
агульным уставаньнем. Пасьля гэтага 
Айцец Ул. Салавей, які спэцыяльна 
прыбыў на вечар з Шонгаў, адправіў ка- 
роткую, але глыбокую зьместам маліт- 
ву за тых, што ў 1920 годзе «йшлі памі- 
раць, каб жыла Бацькаўшчына». 


Апошнім пунктам афіцыйнай прагра- 
мы быў кароткі даклад д-ра Ст. Стан- 


кевіча аб спэцыфіцы й нацыянальнай 


ролі вялікага Слуцкага чыну. 








НОВЫ ЧАСАПІС СУПРАЦЬ 
БУРЖУАЗНАГА ЗАХАДУ» 
На Беларусі выйшаў першы нумар 


«рукапіснага» часапісу Саюзу мастакоў 
пад назовам «Трыбуна мастака». Газэта 


«Літаратура і мастацтва» (14. Х. 59) па- 
ведамляе, што «на старонках часапісу 
знойдзе сваё месца барацьба з праяў- 
леньнямі рэвізіяністычных тэндэнцыяў 
буржуазнага Захаду». 





ВАШ Цна ЧА НН НАННННЫЦНН Н ВН АНА 


УВАГА! УВАГА! 


Ужо выйшла з друку асобнай 
кніжкай у Выдавецтве «Бацькаў- 
шчына» ведамая аповесьць Аляк- 
сея Кулакоўскага 


«ДАБРАСЕЛЬЦЫ» 


ПАШЫ НІНННОЯНННННАМІ НІНЕ 


з уводным артыкулам Д-ра Ст. 
Стапкевіча. Кніжка мае 112 бачы- 
наў і каштуе ў ЗША і Канадзе 1,5 
даляраў, а ў іншых краінах раў- 





навартасьць 1 амэр. даляра. Куп- 
ляць і вынісваць можна з Адмі- 
Й У 
«Бацькаўшчы 


ністрацыі «Бацькаўшчыны» 
Прадетаўніцтвах 
пы» ўва ўсіх рай 
чынай. Г” 





зашУнІВацаІ Нана ННННННОПрННЯНІННЯнНна 


зЦЫаа НІЯ НаНЧА НІЦА 


шчу НІН ННАЦ НЛ 


ары 





Нашыя пРадстаўніцівы І ўні 


АНГЕЛЬШЧЫНА: 
Ме. АІеКзапдег Газтак, 97 
Рак Ва., Т.ордов, 5. “У. 6. 
АЎСТРАЛІЯ: 
Ме. А. Уазііепіа, 
СтоуЧаа, М. 5. УУ. 
Міг. А. Магох, 109 Мотпізов Ва, 
Мідааа Тоаебов, У. А. 
Мі. М. МКікаа, 14 5іееі 
броізч'ооа--МеІБонтае, Уіс. 
М, У. АКаўйу, 80 Тарігу НІ 
Ва., Коуаі Рак, 5. А. 
БРАЗЫЛІЯ: 
Ме, С. СітайеўбуК, Ргазз 
Тігі4епіе5, Сигібра -- рана. 
ЗАДЗІНОЧАНЫЯ ШТАТЫ: 
Маз. І. Віеіепіз, 2042 “У. 51. Рам 
Ауе., СПісаво 47, ПІ. 
Ме, В. Вапііоуіе, 3038 Ночага 
51., Меў? Вгцазчіё, КМ. ]. 
МГ. ЮІ. Рипіес, 814 Вгауіов Ахе., 
СіеуеІааа 13, ОВіс. 
Канады 
М. К. Ака, 57 Віуегдаіе Ахе., 
Тотопію, Опі, 
ФРАНЦЫЯ: 
Юпіда (ез ТтауаШешз Вівіогаззіепя 
еп Ётапсе, 986, гие де МопівоІюп, 
Рагіз 9. 
Ме. УУ. Казхеіай, 33 ге Кіебеі, 


ВЫ 


Модоўге 


39 Е(4чіп і. 

















5, 


Моцуацх (Мота). 








Белазусе: 


тыдёв ПпАЛІРЫМІ, 


куль" 
й гррамадзвага жыцьця. 


“в Ў ад” Б. 
Быдзавейч: ўладзіме 


РЭДАГУЕ БАЛЕХІЗЯ 


в Боўтніх 


Артыкулы, падпісяанвыя прозьвіцічая 


абе ініцыяламі аўтара, не заўсёды выра- 
жаюць пагляды Рэдакцыі. Незамоўленыя 
рукапісы назад не зварочваюцца. Рздав- 
цыя адказвае на лісты толькі пасьля 
далучэньня паштовае маркі абое міжна- 


роднага паштовага купону. 


